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Lundon 23an de ianuano, multmilionai telespektantoi povis
aüdi de S-ro Delors, prezidanto de la Eüropa Komunumo, ke
la dekdunacia eüropa komunumo havas naü oficialain lirgv-
ojn. Kial naü ? Evidente tial, ke gni neglektis la gael-ir-
tanaan (ôar la irlandanoj uzas ankaü la anglan tirgvon), kai
tial ke la belgoi parolas aü nederlande aù france, kai la luk-
semburganol [eiÂane aü france- Do ni ne êikanu : nur naü

w

S-ro Delors konfesis' ke
tio estas iom §ena" Sed

"ni havas la plej bonajn
tradukistoin en la mondo""
Cetere li varme konsilas,
ke êiu juna eüroPano
fanifu trilirgva, lern-
ante, krom sia gePatra
lirgvo, du fremdain-
Lerni du fremdairi lir6v-
oin, estas eble" Paroli
ilin flue, esprimi Per ili
ôiufn nuancojn de la

t"



penso kaj de Ia sentoj, kapti ôiujn delikataiojn, estas pli ,.
dubeble. Sed ni ankoraü ne ôikanu : ôiu eüropano estu tri-
lingva. Bone.

Nun imagu konversacion inter, ekzemple, greko, kiu bone
parolas itale kaj germane ; dano, kiu borre parolas neder-
lande kaj angle ; portugalo, kiu bone parolas hispane kaj
france. Kiel tiuj tri, posedante sume naü lingvojn, inter-'
komprenos ?

Niaj oficialaj mo§toj daüre rondrras ôirkaü la probiem'o,
eô'se ili ne neas f in, kaj neniu kapablas aü volas konsideri
Ia solan praktikan solvon, tiun, l<iun ni esperantistoj jam
longe aplikas inter ni, ne nur sur la eüropa, sed ja sur la
tutplaneda areo.

Rezulte : kiom da bonvolaj gejurruloj vane plu dediôos
altvaloran tempon por lerni fremdajn lingvojn, kiujn Ia pli-
multaj el ili neniam kontentige regos ?

En la dekdunacia eüropa parlamento estas janr pti ol 60
deputitoj favoraj al adopto de la'lingvc internacia. Ôi-lare
okazos novaj balotoj por elekti reprezentantojn en tiu par-
lamento. Se ôiu eüropa esperantisto sin turnus al la kandi-
datoj en sia lando aü distrikto por klarigi al ili la demandon,
eble ni povus iom antaüenigi la solvon. La politikistoj ja
ne estas tiel stultaj, ke ili ne komprenus niajn argumentojn.
Cetere, "ne necesas esperi por entrepreni, nek sukcesi por
persistir'. Dume, ni fosu nian sulkon. 

VALO

GEJ, JEFO kai SAI-JF invitas al lnternacia Junulara RenkontiÇo lige kun la

62a SAT-Kongreso, en lllertissen (Bavario) de 05 §is 12.08.1989.

La temo: Eùropo post 1992: ê,u nur por komercistoi ?

El la enk onduko : La ôi-larai elektoi por la Eùropa Parlamento montras

vojon al nova epoko : [-a komuna merkato estos post 1992 la plei granda

ekonomia unuo de lâ mondo; ôi unuigos 12 landoin.kun 120 milionoi da

enloQantoi.'El ekonomiai 
'vidpunkto, multo §àn§iQos': La komerclstoi havos

pli vastain eblecoin, libere interSanQi varoin kal vendi siain produktoin al

tiom granda aôetantaro. Samtempe, laborserôantoi - precipe lunai - ne

plu estos limigitai al s!ai heimlandoi. La politikrstoi pentras al ni allogan

bildon pri grandioza, komuna estonteco.

Sed ôu tia optimismo estas pravigebla ? Tiàn koncentriQo en Ia eko-

nomio povas havi multain negativain konsekvencoin. La libera serôado de

laboro estas malhelpata de multai faktoroi, ne larte de la lingvai kai kul-
turai baroi-. (deùrigo P.65)
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Korneirr r' dc i?86 rni prt:irLis ,lc maldung,o kr;rl nic;-;-
kornpensc, i<iu cjorr js arl mr :.cjiilijL;il i4:ai m()itox p,--i i lrri
dum ii'r ntonatoj al Nikaraglc, I<!e mi jam L.erstadis sarrll:;n
daürorr en 1i)81."iiu üua , s.;t;ido ebligis al mi konstati la voion p()i
daürigi la poiitikon pri sociaj" ekonomiaj" edul<aJ,-,j ka'
sanitai'ai prr:gresoj, direktatan de la sandinista reqistaro
kaj de ia;-ops1..; -.,.ganizcj, ekCe.ia komenc<_: dl: l.: Re'.,c-
lucii: de .l979, Sed rni koi;i,tatis ankaLi ia inalfoi:i:c.lon cTe

la ei<viiibr"c elo: tiii ô: iando Fcst Ur". jaroj <ia ei<+i:(ii,,ia.
kaj rnilitista (pe,re cie ia kintr aü"r"r,âiu.iuto;)- a-tatartcr
deklai';t;l de ia ir.eagan-a a.dmrnistraclc" Dc, la ne,.i..:,.,,oi
de pii gLâ\,.t soiidareco" A,4i jam agis en f ranca organizo"
poste m: ha'"." ideon : k;e.: r;etot nt.:ian inte, I ?r,;a!-. grliport
l<un l:sperar^rtistoj, kiuj ôatus helpi Nikarilgvoir.

La ceic t::stas ple-nrtn,: norna.rnân projel<ron kiei r,si.rcr
antistoj" îro prepero: anl.-aü ia r:stor-rta(-on cie n:e iiii;:.i.r
en la "tria !']toirCc'!, i<iam i;i urgaioj estos 56jy1i;r (il^,. ,.
sato, sano, i;lf.,ibeligo)"

Tiarr'r rni publikigis 4 pafojrr prr Lriia .lasla voje,io kaj,
f ine de i987 " mi Ciskonig is skriban a.lvol,,on eii pluraj
E-revuoj por la financadc de motorpumpiic por rrigac;i
legom-f ardenon (dum seka sezono) pr:i: oliboniqr l": i-tur,i--
adoi: de ia kamparanoj de agrckulri:l"a koor-:*:l-ai:iil cn re-
giono de À4atagalpa. Tit-rn prolektci-l p!'ononls al rr.,; kata.-
luna agrikultura teknikisto, konata de mi en Nik.;r.:rgv-.
kaj farif inta responsuio en tiu ôi kooperatjvo.

La ôefa laborc en tiu kooperativo estas la kafc-krilturo
Komencifa.s du aiiaj laboroj : bredado de ovonaskaj rok.
inoj kaj riverf i§oj"

L)um la tuta jaro mi ricevis dudekon da respondoj kun
mondonacgi el l0 landoj. Alfabetvice : Anglio, Belgio,
Brazilio, Cehoslovakio, Danio, Francio, Hispanio, Italio,
Svedio, Sovetio, plus Ia helpema propono de la junuloj
esperantistaj de I\4anagua. Sume estas 3000 f rankoj
f+l; dolaroj), kiuj estis tute pagitaj al la kooperativo
Jose Leono Diazo Kano en dec. 1988.
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La elspezojn por Ia sendo de rnforrncj ai la i-<otizanïoj
(ses foiietoj) kronne italo ka.j mi pagis. Iii i<onsista;c proks"
el 280 fi-ani<oj (tt4 dot"), do rnalpli ol unu,lekcno el la
tuta rnonsurrio inveslita ei-r tiu agaclcr.

Hodiaü ôan§i§is ia destiho de tiu mono, ôar nrotor-
purnpilo es'tas pruntedonrta de kanacja organizo. La dis-
dono de nia mondonaco estas jena :
* 50 doiaroj por aôeti materialojn por konstrui dornon
- 50 dolaroj por aôeti motor-oleon por traktoro (vidu vi
Ia nezuttaton de la ekonomia blokado fare Ce Usono)
- '75 dolaroj por ia. irrfan-vartejo de lii koopc-i'ativo
- 300 dolaroj por konstr-ui "konservejon" por ia maiz-
greno por la kokinoj kaj ia homa nutraio (pano ei maizo).

Ni esperas batdaü ricevi foton de la konsei"'rejo signita
Ce la vei-da stelo-Tiun agacion oni pova:) ha-ltigi aii daür-
igi por plifirmigi la ligilojn kun la karnparanoj. iarn esios
l<iarrr la sonoj de nia iingvo bruos en Ia iernejeto. N4i

atendas la respondojn de la nunaj kaj venontal kotizantoj.

Se vi deziras ia dokumentaron pri tiu ôi agaCo (15 g,ra-
moj), sendu vian peton kun 2 inernaciaj respondkuponoj
(aü kotekteblaj po§tmarkoj,por orierrt,:üropanoj) al a

J.L. HUSSE, Bourg N4azerolles,
F-40090 UONT DE MARSAN, Francio.
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MICHEL DUC GONINAZ

miniatura tragedio
en 4 scenoj
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Mio. neniofiatado

Dolô.a üe$o
en mia nQ-Lto
lzun ôat"muLino
Itute rcn ve$.01.

Veta atetkt
Si pu,tat,
be Eata-t"

o{etti :
t'Mi l,tava"t
nenion
pot petdiltl

ik
De enami§o
havat vzttigcn.

Laii vico

Unue Nl negliQit,
po$.e Ml alt'ini§it'
haj iom altuôi§itl
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La uni.:a prezentadi.: cie I-A ÊfOf*n GÂSîO okazis la 27*ar,
de novembro 1983 en la si-:ektai-<lo-saioncqo de ia Roz-
kruca Asocio AfulORC (199 bis, rue Saint-À{artrn)r en la
kadro de la Unua E,speranto-Festivalt: de PARIZO, organiz-
ita de Unuifo Franca por Esperanto.
ôin prezentis TESPA (Teatro Esperanta de Parizo) kun la
jenaj r,*rlantcj ;

Donja Ânria : Sylvaine BOURRELI-Y

Don Juan : Geoi'go LAGRANGE

Leporeto : Patrtk' LAGRANGE

kun ia partopreno de SnSA en'la rolo de la muta servistino.

Rc:§isoris SOLEN'.

La kostumcjn kaj dekoraciojn konceptojn SOLEN' kai real-
iliis ta tel<nika fako de TESPA.

"trr',1'z(]n1.,. !;; mlir.on de Dcr' 3ualn ,ln titl koridel-lsi:l:l i'ùrirsû

[)ov:s urrurrvir.e .rr;pekti kie], ri,"ka vetc, Sr:d ia ,,nkcepto de
l"r pr,iilrkr» <iu,rrr îiu destivalc, ed maigratl ia mank+; de i,rc
ltasteu preparadi:r prli\ris, ke la ide,c es1.i,; F[-;].va*u'

Ger:'rfl.r] I-tqrarge

Kopirajto ôe Ia aütoro, 198+ (inkluz;'" i; cl e ia prezento-
r;titrr). l)uz. eldono, 1989"
([Jrrrrir clcJono, 1984, !e'1 00 ekzempleicj, far H. Etrk)

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JTJAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

SCENO l-a
Don Juan kaj Leporeto

À4adrido, urbo mia, §ojo mia, jen mi denove
staras inter viaj muroi. Madrido, urbo de
mia juneco, denove mi tretas vian pavimon.
Suno mia, salutonl Post longa ekzilo jen
mi retrovas vinl
E,ble malprave, sinjoro.

Kial malprave?

Se valorus mia opinio, ni estus restintaj
tie, kie ni estis, sinjoro.

Kion mi timu? Ôu la refo ne pardonis min
kaj ne subskribis propramane la permeson,
ke mi revenu en mian patrujon?

La nova refo, jes, sinjoro, amnestiis mult*
ajn por festi sian kronadon l<aj firmigi sian
nefortikan tronon. Sed la aliaj vin ne par-
donis.

La aliaj? Kion ili povas kontraù refa or-
dono? La kaduka tirano mortaôis, Leporeto'
la vivo bolas en [4adrido, la tuta urbo
odoras liberecon..

La refo refas, sinjoro, sed regas la mal-
novaj estroj, la ôiamaj.

ôu min timigus ministraôoj, pastroj, polic-
istoj aü kadukaj nobeletoj?(,,

7
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LEPORE,TO"

I]ON .IUAI.J.

LEPOITE'IO"

DON JUAN"

LEPORETO.

DON JTJAN.

LEPOR.E,TO.

NON JUAN.

LEPORETO"

i--rON lUÉrN.

LEPOI{ETO"

DON JUAN.

LEPORETO"

DON JUAN"

LEPORE,TO.

DON JUAN.

LEPORETO.

I

5e vi estus slrrpl;: popoia"no, kiel mi, sinjor,',
eô tiujn vi timus,

I.epoi'eto ôictirnal

Vi povas rnin rrroki. sinjoro, sed vi ne for-
gesu. ke via vi<timo ne donacis al vi arnnes-
tion kaj sopirar; al venfo,l

La Komandoro? De la ternpo, kiam mi lin
eipeiis el ia nrondo cie la vivantoj, li obs-
tine mutadis l<aj ii mutados plu §is la mo,"l-
dofino. Kaj rrr zorgas pr-i ii, kiel pri nego
pasint jara.

eu vi ne tirnas liajn fanriiianojn?

Aperu unu el i i ôi tie kaj videbiif os, ôu dcn
Juan estas e.i la regimento de Ia timuloj.

Ôi estu laü vier volo, sinjoro. Sed mi bedaü-
ras la fremdaliinclan vivon.

Ha, Farizo" Londono, tio ptaôis ai vil

Hamburgo, Ko1 ,enhay,c. .

Pul Fride kaj tr isie. Presl.raü mi i-nortis pro
enuo,
r-a icmpon tanrcr: vr pasigis gaji'.

Kiel eble plej. Ôion novan oni §atas. *seci mi
satif is de ilia grtza ôielo kaj palaj virinoj.

Satif is, jen §usta vorto.

Satifis kaj naüzif is. eiujn nordajn blondul-
inojn mi fordonus por ajna andaluz.ia kampar-
anino" Ne fu§u mian fojon, Leporeto. [4adri-
do, urbo de miaj amoj, saluton. Saluton,
Hispanujo mial Vin retrcrvinte, ekbatas, ek-
saltas mia koro.

El via brusto §i ne saltu forl

Kio?

Via koro, sinjoro. Vi certe bezonos f iri ankaü
ôi tie.

DON JUAi\" Precipe ôi tie" ;r,'li ser:i,:r:, jrm, ke belas la
v i ri noj.

LEPORETO" Pal Iii ne ôesis beii, eô dun, via foresto.

DON IUAN. Dubinde. Ili belas pro n-rie, rigardo.

LEPORETO (al si mem)" Kia serrlima orgojlol
DOITJ 3UAN.

LEPORETO.

Kion vi diras?

DON JUAN.

Ha, sinjoro, m1 pr! la vir"ilrcj... n,r, sinjoro,
la virinoj vin percrg.;s.

Originaius tio. La f an:e sr:f ôe distrumpetis,
ke ilin perergas mi. Ce'i,:,i'e- iri eble pravas"
Ili tiel malf idelas, ke r.:i:i pt.rf ido ebtr;:s.

Malf idelas? Perf ido? 'lroil cii-as vi, sinjoro?

Tion diras mi. Neniu:^r r:i ili nri forgesis.
E,kamante novan, mi ia aiii jn l<crnser..,as en
la koro.

Via koro estas vasta.

Kaj ia rnen'loro bona.

Ha jes, sinjoro, ôir vi merncras pii Ill.rira?

Kiei ne memori? Lipoj f a naj kaj kvazaii
sinka§einaj, ol<uloj gra.nda; ,<aj naivaj. Kor*
tuSa estis §i... §i ionge re::istis, seü poste
ne volis rrrin lasi...

Kaj Izabela, kun okuloj senhontaj kaj eô pli
senhonta konduto.".

... kun etaj cicoj, streta talio kaj malmola
pugo. Kvazaü knabo. Cuindal

Kaj Maria, Inès, Klementinr, via kara Kle-
mentin', hihi (li ridas).

eluln mi memoras plu. Sed kiam virino
ôesas ami, §i estas kvazaü la viro, kun kiu
Si hieraü pasie amoris, estus hodiaü neniam
ekzistinta. Kai al la nova amato §i povas
kun la plej perversa sincereco deklari: "Vi
estas la unua. Gis via apero mi neniun

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN"

LEPORETO"

DON JUAN"

LEPORETO

DON JUAN.

LEPORETO

DON JUAN.
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amis, neniun konis. Mia vivo komenci§as kun
vi. Kio estis antaüe, tion mi forgesis.rr Kotopo,
kotopo. Kiel bubaôo-lernejano for§iras de ka-
jero misajn pafojn. Kaj kompense, §i sentas
sin rajtigita nin regali per scenoi de ialuzo,
pretekste, ke ialuzo kun amo f emelas.

LEPORETO. ôuste pro tio ili ialuzas, sinjoro.

DON JUAN. Pro kio?

LEPORETO. Ke la aliajn vi memoras.

DON JUAN. Ha jes, virina logiko.

LEPORETO. Ivlalgraü tio, vi elserôos novajn amatinojn kaj
aldonos novajn viktimojn ai la jam longa listo.

DON JUAN. Longa listo, jes, se plaôas al vi paroli kiel
provinca notario. Sed viktimoj? Jen vorto inda
je triaranga policisto, rnia kara Leporeto. Aü
je tragediisto de lrpasinta jarcento.

LEPORETO. Ha, certe, ke vi jam elcerbumis planon. Al
kiu ni iros nun?

DON JUAN. Al Laüra. Tuj. Senprokraste. Laüra, mia f idela
kunulinol

LEPORETO. Fidela, via aktorino? N4i vetus, ke depost via
foriro el nia kara lrÀadrido, §i gastigis en sia
listo dekojn da viroj.

DCN JUAN. Kaj da virinoj, certe. ôuste tiai rni nomas §in
f idela, ôar mt scias, ke §i nrin akceptos
kun rido, kantoj kaj amorpreta l<orpo, sed ne
tedos min per riproôoj kaj memorigo pri la
larmotorentoj, kiuj Spruci:; ei §iaj belaj okuloj
dum mia foresto.

LEPORETO. Aktorino certe kapablas lerte komedii kaj
adapti siajn grimacojn al viaj deziroj.

DON JUAN. Kiu kapablas arte aktori, tiu ne estas tromp-
uio, sed kreanto de vivo. Nlale, la virtulinoj'
tiuj diletantaj fu§aktorinc'rj, reg,alas nin per
histeriaj scenoi indaj je trigroGa melodramo...

lAycenù videble pa.îa.t en la tceno{undo
nigte ve$ita 1una. vitino, Don luan îin elz-
vida.t. Ne neptat, lze îin vidu la" ycubtilzo.l
... Leporetol

Sinjoro?

Kiu estas tiu êi virino?

De kie mi tion scius, sinjoro?

Vi tion eksciu tuj. Kia figurol Silueto gra-
cia, êarmoplena. PaSado dama. Parfumo
amorveka. En la okuloj kia fajrol
Sed, sinjoro, §ia viza§o tute ne estis vid-
ebla, kaj mi apenaü rimarkis piedeton,
verdire belforman...

La ceteron mi imagas. Kiel gravas, komen-
ci ôu de la brovoj, ôu de la piedoj.
Leporetol

LEPORETO. Sinjoro?

DON JUAN. Sekvu §in, informi§u, kiu §i estas, kaj kie §i
estas renkontebla.

LEPORETO la.l ü mem). Renkontebla? Li volas drri :
f ikebla.

DON JUAN. Kio?

LEPORETO. Sinjoro, hm, mi volis diri... Vi do rezignas
pri Laüra?

DON JUAN. tulale, mi al §i kuras tuj. Sed por tio mi ne
bez sn45 Y1n.

LEPORETO. Sinjoro...

DON JUAN. Nu?

LEPORETO. Vi ludas per la fajro.
DON JUAN. eu vi obeos, finfine, kaj ôesigos viajn ko-

mentojn stultafn?

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.
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SCENO 2-a
Don Juan kaj DonJa Anna

Voô-o de laheo. Don Diego de Kavaldo.

DONJA ANNA. Enkonduku lin.

lDon Juan enven&L lzai raluta,t)

DONJA ANNA. Estu bonvena, don Diego. Laü mia vivregulo
mi akceptas neniun viron en mian domon.
Vi krome estas al mi nekonata. Sed mi faris
por vi tiun escepton...

DON JUAN. Bonvolu kredi, sinjorino, ke mi alte aprezas
tiun favoron, kiu donas al rni la okazon.."

DONIA ANNA....ôar vi estas la sendito de estrrrrataj paren-
coj miaj.

DON JUAN. Via nobla kuzo don Pedro komisiis min trans-
doni al vi lian saluton kai respektatr senton.

DONJA ANNA. [4ia nobla kuzo if is tre ceremonieca dum lia
restado en Parizo. Li §is nun ne ofte zorgis
pri sendo de salutoj.

nON JUAN. Li esprimis ne nur la noblajn sentojn, kiujn
" meriias via altestimata persono, sed ankaù

la varman fervoron de frata arno.

DONJA ANNA. eu li krome f arif is sentimentala? Ververe,
ti Sanf i§is sub fremda ôielo. Diru, don Diego,
vi certe estis inter llaj intimaj konatoi?.."

DON JUAN. IrÀi ne atidacus tion diri. En Parizo mi rest-
adis mallonge. La vivo de ekzilito estas ofte
malstabila.

12

DONJA ANNA. Viaj vortoi, don Diego, estas strangaj.

DON JUAN. Aüdacaj eble, strangaj ne.

DONJA ANNA. N4i... kiel diri... eble miskomprenis.

DON JUAN. Perfekte vi komprenis. I\4ian sekreton

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONSA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

Ha, ankaü vi ekzilifis pro malkonsento kun
niaj tiamaj registoj? Kruelas politiko. Homoj
malamikas, familioj disi§as, viroj interbuô-
ifas... Do, kun don Pedro vi almenaü sam-
ideanis.

Hm, jes, certe, sendube. Min trafis fa ta
sama sorto pro la kaprico de senkompata
rqinestro.

Kiel fartas lia estiminda edzino donja
Amelja?

Si fartas bone, dank'al Dio.

Si ao trovis taùgajn kuracistojn en Parizo?

Hm, certe, jes, sendube. La progresoj de I'
medicino en nia epoko...

ôu? Eô tio estas kuracebla? Ha, en Parizo.
kompreneble... Nu, don Diego, ôu rnia kuzo
ne konfidis al vi leteron?

Ne, sinjorino. Li tion opiniis tro dan§era.
Sed li postulis de mi la promeson, ke mi
nepre vin vizitu tuj ôe mia alveno [4adridon.

Estu dankata, don Diego, pro via afableco.
Tiu komisio kaüzis al vi zorgojn.

Mi dankas la eielon, sinjorino, ke tiu kornisio
donis al mi la neesperitan privilegion fui
vian ôeeston.

Vi povas elturnifi sen mondumaj l<ompli-
mentoj. Mi de ili senkutimif is.

It4ondumajn komplimentojn mi ne eiparolas,
sinjorino. [4ia bu§o esprimas nur tion, kion
diktas la koro.

m'l
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elbabilis impertinente. Vi nun certe forpelos
min kiel skabian hundon.

DONJA ANNA. Forpeli vin? Kial? Pri kiu sekreto vi parolas?

DON JUAN.. eu pardoneblas mia hontinda artifiko?

DONJA ANNA. Ôu vi frenezas?

DON JUAN. Frenezas mi certe, sed pro amo nur. Jes, vi
'ôion komprenis, tion'mi legas en viaj okuloj.
Vi komprenis, ke miri pelas senespera, sed
brulanta pasio, kiun kaüzis via beleco, via
nerezistebla êarmo...

DONJA ANNA. Sed...

DON JUAN. Vi komprenis, ke vivi unu plian tagon mi ne
povus, se min ne lulus la espero almenaü
ekvidi vin, almenaü §ui vian rigardon kaj la
mildon de via voêo.

DONJA ANNA. Sed kiam vi ekamis min? Vi ja jus alvenis
Madridon.

DON JUAN. Kiam? e, grurat tio? I-{ieraü, ôi-matene,
antaù tri mrnutoj... I\,ili scias nur tion, ke, ek-
vidinte vin, rni ekkomprenis, kio estas feliôo.
Se rni ne enarnifus tiel arde, ôu mi hazard-
ludus mian honoron en tian ctaniman ruz-
aion?

DONJA ANNA. Ruzaio... artifiko...? Ôu...?

DON JUAN. Jes. Vi êion komprenis. Via kuzo estis nur
preteksto. Cetere mi neniam vidis lin. Kaj
mi ne konas lin, nek lian estimindan mal-
sanan edzinon, diablo ilin prenul Kaj vi mem
pri ili ne interesi§asl

DONJA ANNA. Kiel vi aüdacis? Tiel senhonte...

DON JUAN. Sinjorino...

DONJA ANNA. ôu tiel kondutas hispana nobelo? Sub falsa
preteksto elpostuli rendevuon Por babili
amindumaiojn, kiajn mi delonge ne plu aüs-
kultas?

DON JUAN.

14

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DON]A ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

For de la mondo mi vivas depost la morto
de I'edzo.

De don Conzale d'Ulloa, la Komandoro,
tragike pereinta.

Hontinde, senhonore murdita de viro fia.

De tiu... La nomon mi forgesis...

De don Juan Tenorjo, iu diboôulo kaj fi-
murdisto, kiun la registaro tro milde punis
per ekzilo.

Sed jaroj pasis for. La decan devon vi plen-
umis jam.

Ne temas pri deco.

Pri kio do? eu la Komandoron vi tiom
amis?

Kiel edzon devas ami nobla damo.

Devas? Ho, donja Anna, ôu vere amo vin
gvidis al la nupto?

La edzon elektis mia patro. Don Gonzale
estis riôa. La moroj nun §anfifas. Seci li
estis por mi Ia sola viro, la amanta kunulo
de miaj junecaj jaroj. Min, knabinon, li
§an§is al virino.

Lin vi ne amisl

Kiel vi povas tiel impertinente tion aserti?
Kiu donis al vi la rajtor"r min pridemandi,
sendiskrete rezonadi pri miaj f amiliaj
aferoj, treti plej sanktain miajn sentojn?

Kiel bela vi estas, donia Anna, pasioplena
en ôi tiu kolereksplodol Kiel f iera, kiel
amindal Sed Ia edzon vi ne amis... Tamen
feliôa estis lil Li per sia tnono kai pres-
ti§o aêetis trezoron, por kiu mi, malbenito,
fordonus mian vivon.

Don Diegol Ôi tiain vortojn mi ne volas
aüai. Vi devas nun §entile retirif i.

Delonge? De kiam?

15



DON JLJAN"

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DON]A ANNA.

DON JUAN.

DONJA ANNA.

DON JI.JAN.

DONJA ANNA.

DON JUAN.

DON]A ANT.]4.

DON JUAN.

DONJA ANNA"

DON JUAN.

DONJA ANNA.

Ne sen promeso de nova rendevuol

Don Diegol I\4r rre povas? mi ne rajtas.
Kic' vin malhelpas? L.a t<laôoj cie viaj lakeoj?
Uu vr ne cstas damcl nobela, libere dispon-
anta pri si mem? Kiu rajtas al vi ion ajn
malpermesi? Forpasrs la mainova tempo, la
kadukaj moroj elôerpi§is, donja Anna. Kiu
nun en [4adrido riproôos vin, l<e vi amas laü
via emo kaj plaôo? Cu vi intencas foroferi
vian beiecon kaj voiuptoclezir-o.in al stultaj
superstiôoj kaj entombiei vin vivanta en ôi
tiun nigran veston?

Vi mrsuzas mian malforton, don Dlego, for-
iru nun, vi jam tro longe restadis ôe mi.

Do, kiam ni renkontifos?

Mi ne scias".. Morgaü.

ôi signifas : post jarce;-,tr:. Ilodiaiî.

Hodiaü, sed...

Ôi-vespe.e. Kie?

Eliri el ôi tie por r)i maioportirna:,.

êis vespero, donja Âiina. [,1r frapos vian
pordon kun la korbatadc de june abituriento"

ôis vespero, don Diego, iru nun"

Ne sen promeso de feiiôo. lLi pr.oh.tirni$æt «1.

îi, lzapta"t îin ôe lo" î*lt,roi, îi m*l(at.te Lin
rcytuîetat). Unu kison nurl

Ha, malpacienca vi. Jeri. Rapidu nur. (lli in-
ter.lziti§ætl. Iru nun, don Diego"

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO"

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

SCENO 3-a
Don Juan kaj Leporeto

Mi fojas, Leporeto, mia belulino ku§os ôi-
vespere inter miaj brakoj.

Sinjoro, oni en la urbo parolas pri tirninda
afero.
Vi ôiam fenas miii per nrisaüguraj l<iaôoj,
Leporeto. Nu, pri kio tenlas?

Oni rakontas en la urbo, ke dcn I(arlos n-ral-
aperis, ebie estrs murdita.

Tiu sentaüg-ulol Li dormas nun poreterne kaj
ne plu spitos nin.

Sinjoro, mi timas kompreni...

T're simpla afero, Leporeto" Tiu malsa$ulo
trovifis ôr-nokte ôe Laüra.. I\4i alvenis ne-
atendite. Unu el ni estis ti'oa,

Ôu vi volas diri, ke vi lin...
.."silentigis porôiame, jes. Requiescat in pace.
Cetere la dueio estis plene laüregula.

Ah, sinjorol eu vi ne asertis hieraü, ke vi ne

ialuzas?
Ntli ne, sed li jes. Mi bedaüras, ke li rifuzis
mian amikecon. Lin trafis tio, kion li meritis.

Sed Laüra...?
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DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

LEPORETO.

LE,PORE,TO.

DON JUAN.

LEPORETO.

T}ON ]UAN.

LEPORETO.

DON JUAN.

Si ne tro paütis pro la okazintaio. ItÂale eô.
[4i liberigis Sin de tedulo, kiu arogis, ke §i
min forpelu. Si eô tre §uis tiun belan scen-
eton kai ties konkludon. Artista animol
Cetere, §i §is la mateno prikantis en miaj
kantoj laüdojn al la f orpasinto. Li estis
laüdire lerta amoranto. IrÀeritoplena ulo,
ôu ne? Bedaürinde, unu detaleto pereigis
lin. Kion fari kontraü sia destino?

Aho sinjoro, nin trafos denove tedaioj.

eiama timulol Nenia danferol La lakeoj
de Laüra zorgis je frumateno pri malaper-
igo de I' kadavro. Cio estas en ordo. Krome,
§i f uas protekton ôe ia Kortego. Nenio

fena povas okazi. Sed ni parolu pri aferoj
pli agrablaj. Leporeto, viaj zorgoi ne estis
vanaj. Donja Anna estos mia ôi-vespere.

Vi jam flegas tiun esperon, sinjoro?

Ne nura espero. La rcnde t'uo estas iam
aran§ita.

Ne, Leporeto, §i kun la aliaj ne tarnus" 3i
estas vera an§elo, kiurn al mi sendis la ôielo"

Ha, sinjoro, vi pri ôiu ain vlrino parolis
same.

Si ne estas iu ajn.

Ho, sinjoro, ôu hazarde vi estus serioze
enami§inta? Ôu donja Anna estus la lasta
amatino de Don Juan?

Kiu povas tion diri? eiu virinc povas esti
Ia lasta. La morto gvatas nin ôe êiu strat-
angulo.
Nekredeble, kia pesimisto vi i§is, sinjoro.
Ankoraü hieraù, nur pri la vivo vi pensis,
ne pri Ia morto.
Suf iôe da babilaioj, malmolkapa Iakeol
Preparu ôion por la hodiaüa vespero. N i
estas f eliêa, Leporeto, mi volus kanton
improvizi, mi pretas la tutan mondon
brakumi...

LEPORETO" Sinjoro, tiu ôi aventuro estas plej timinda.
DON JUAN. Kial?

LEPORE.TO. Donja Anna estas ja ia vidvino de"..

DON JUAN. "..de don Gonzale, la Komandoro, sendube.
Sed por Si mi estas la senkulpa don Diego,
f isorele enamif inta.

LEPORETO ldlut'tæ, al ti mQ,m). Fia trompol

DON JUAN" Kion vi diras?

LEPORETO. Nenion, sinjoro. Danferan ludon vi entre-
pren i s.

DON JUAN" 3i lam pardonis al rni unu mensogeton. Tiel
kondutas amanta virino. Min §i ekamis je la
unua ekvido. Donja Anna, an§elo mial

LEPORETO. En la transmondo, sinjoro, rcrlas^ne nur an-
f eloj, sen venf osoifaj fantomoj, Ciufoje, kram
mi vidas tiun statuon (li monttcta (Ll ttcttuo
nL nLp'tL vidzbla dz La" publ-ih"o).""

DON JUAN. Ha, prave la tiama registaro srarigis sur tiu
ôi majesta placo de nia amata urtio tiun
rnonumenton al sra fidela apoganto. E,kvid-
ante §in, mi humrle demetu la ôapelcn kaj
murrnuru pre§on. Kia nobla figurol Kiel alt-
kreskal Li dumvive estis etanirna kaj rnal-
kura§a duonkadukulol Ja lia {,rmilio trudis al
li la duelon kun mi. Tiuj bigotoj ne toleris,
ke de lia fratino mi forrabis la monahinan
vlrgecon. Kiel li doma$is la vivon, kiun n-ri

tamen forprenis de lil Sed la marmoro vestis
la mortinton per digno, fiero kaj brerveco.
En sia nova stato, li ifus plej estiminda gasto.
Se li ôeestus la ôi-vesperan festenon, mi sen-
tus min tre honorita"

LEPORETO.

DON JUAN.

Sinjoro, kial §erci pri tiaj aferoj?

Mi ne Sercas, Leporeto, iiu ai la statuo kaj
transdonu mian inviton al Lia fillo§to Koman-
dora.
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DCN 3IJAN,

LEPORETO.

DON JUAT.I.

LEPORETO.

DON JLJAN.

LE,PORETO.

DON JUAN.

DON JUAN.

LEPOIlETO

DON JLJAN.

LEPORETO.

LEPORET} lteutite). Hu, sinjorol

DON JUAN. I(io?

LEPORETO. La statuo...

DON 3UAN. Nu?...

LEPORETO.
DON JUAN.

ôi lesis per la kapol
Stuitulol lli paîat a'ntcuienl. Nu, Komandoro,
ôu mian inviton vi akceptas? 1{i pali§at'
Mallaùtel Ha, mil diabloil

Nu, iru. Ôu vi lre aüois mia.n oicloiron?

[,{i $in ne komçrrenis. inviti statuon? Ôu al
vesperman§o?

lt,l vesDerrrran§o kai cetero. Iru"

Iül ne povê:., sinjoro.

Ne povas? eu subite kripli$is via nelacig-
ebla lango?

[4i tirnas...

Ha hal (minacel. Iru senprcl<raste. lLepoær.a
l,ta-zitd"tl Tuj ob,"ul

Sinjoro, ah, nc decas tio. Dio nin punos
\Don Juctn gQ-EtcLb minaee-\. Ha, kion mi
diru? Neniam mi aiparolos statuon"

Diru al la nobia l(omandoi'o, ke mi, don
Juan Tenorjo, invitas lin ôr-vesPere ôe lia
vidvino, donja Anna, por festeni kun ni, por
spekti kaj kun§Lri niair: amr;r-ludojrr.

\t-imemQ- prott"timiQat a"l" li& tt*tual. irlobla I(o-
mandoro, mia mastro clon Juan netas, ke mi
diru ai Via lvlo§to, ke Ii ci l'espe,:e l<un via
edzino"". tio estas vidvino"". kc li invltas
vin".. ke vi spektu".. ah, sinjorc"."

Sentaügulol Vi retorrkas kiel kongresa ora*
toro. (Ize l"«ut-e-). Komandoro don Gonzaie
d'Ulloa, mi, don Juan, invltas viti por ôe-
esti ôi-vespere ia rendevuon, kiun konsentis
al mi en via domo iria nobla l<ai ôasta edz-
ino donja Anna. Ôu vi venos?

StEN0 4-a
Don Juan kaj Donja Anna ku0E vestita)

DoN JUAN (ll îul e-nitit, it-ctt a-1" danlct Anv'.a, Wa-na; îicLin
manoln h.æ1 hi.sat iiiin). Str,iorino" pro enrocio
Svelas mia korc" Esprirni rr',;lr-r f ojon super-as
mian forton.

DCNJA ALlNA. Tre ceremonieca vi estas, Diegc. Vi ôi-ma
tene estis pli aüdaca.

DON IUAN. Sinjorino.". Donja Anna, vii-i tridairl:e r tlr
sentas trefiiorr.

DONJI\ ANNA" Ôu mi estas tiel timincla? Aü Ôu la nun-
ternpai hrspanaj sinjoroj tretnacias en ôeest"o
de virino?

DON ILJAN. Ha, donja Anrta, vin ektuôi §ainas al rni
pel<e. Tian feliôon nli ne meritas.

DONIA ANNA. Ne meritas? Kiu postulis, ke vi ron meritu?
Vi estas ôi tie pro mta deziro, ôu tio nc
suf iôas? e u tiaj estas viai nllna; rnoroj'i
Tiai la nunaj viroj? Vi predikas liberecon,
prdklamas senbridifon de l' volupto, kai jen
vi staras antaü la amata virino kiel kava-
liro en sia kiraso. Rü t<iet kulpa knabeto'
Ei, viroi, strangai vi estasl Vi delogas vir-
inon kaj §i devas vin instigi por pa§i pluen'
lîi tenete bulzumat lin ôe La" lzolol'

DON JUAN. Prave vi diris, donia Anna, ke mi estas
kulpa.

'r1l
21



DONJA ANNA. Kulpa? Pri kio? Jen stranga.j vortoj" Don
Diego, diru al mi la veron. eu vi havas edz-
inon? Amatinon, al kiu vi ligigis? Ôu ami
min kontraüas al via honorsento? Ha, tiaj
skrupuloj atestas pri rria kornobleco.

DON JUAN. Pri tio ne temas. Ir4i estas viro libera.

DONJA ANNA. Nu, kio do? Kiel vi povus kulpi? ôu kontraü
mi? Ridinda supozo. Nu, klarigu vian diron.

DON JUAN. Neeble. Ôi estas terura sel<reto.

DONJA ANNA. Terura sekreto? Rakontu, Diego, mi estas
ege scivolal

DON JUAN. Vi pro §i min malamos.

DONJA ANNA. Vin malami? Kiel eblus? Nur unu homon mi
malamas en fu'ladrido ka; en la tuta mondo.

DON JUAN. Kiun do?

DON*JA ANNA. La senhonorarl eksterlefulon. kiu kaüzis la
plej grandan malfeliôon er-, mia vivo, la mal-
noblan murdin+,on de rl ia cdzo",.

DON IUAN. Ôu vi lin tiei ir:nkornpate maiamas? Ôu vi
neniarn ekpensis, ke pli ia pereo de don
Gonzale iom kutpis ankaü la pereinto mern?
eu vin neniarn tu§is la icieo, ke ia ekster-
iefulo, kiun vl senapelacie kcnciamnâ::i, l(e
tirr don Juan.."

D(-.ir.riÀ,15i;'1^- I.ia.n nomon mi ne volas aüciil l(ial vi peiis
mtn ai tit, temo? Kral vr lin defendas? Diru,
Drego, vi ne havas ir-rn ligon k"un lr, ôu?

DOfi JLIÀN (al ti rne-m). Jen decida m,:mentol lL«ùte) Donja
Anna, kion vi farus, se vi haz:;:"cle renkont-
i§us kun don Juan?

DONJA ANNA. Kiel iurite, rr,i lin ntortigus senprokraste"

DON JUAN. Propramane?

DONJA ANNA. ProDramane.

DON JUAN.\li yxencrt rumi!.ott lzo,1 Ein pr.oponl"b a.L don1c" Anna-\.
Jsn rn!r bru:to, dcnj:r ,'inn.3., forpa-frr r'rjn rl
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ôi malaminda vivc"

DONJA ANNA. Kion vi faras, Diego? Vi parolas sensenc-.
ajon, mia amiko. Kion signifas ôr tiu mal-
sprita komedio?

DON JUAN. [4i ne estas Diego, mi es1.;,s Juan.

DONJA ANNA. Neebie, neebie, vi frenezi§isl

DON JUÊrN. [4i estas don Juan. [,{i moriiqis cian edzon,
tiun malestimindan kanajlon, kaj pri tic
mi ne pentas. AÀi estas <ion .luan kaj mi cirr
amas"

DONJA ANNA" Ah, clon Diego, ôu eble? Ôu...

DON JUAN. Ne Diegol Juan mi estas.

DONJA ANNA. Don Juanl Kici povas ebli? La fa.mo vin
pentris tiel abomeninciai

i]ûN luAi'j. Eble tia rni estis f is min tnafis .iie riËardo.
Vin ekarninte, mt sopiras ai ai-nc korst;inia
kaj feiiÔo l<vieta' La malncva Jr,iiln esr;15
for I

DCNIA llirili,iA. f iajn senhontajn i:analaiojn v r i'e'r:iîis a,]

cent, al rniL virinoj, kiuin vi fie eJclca,:;
kaj senhonorigis"

DCN lUAl\. Al Niuj mi donis fuindajn momenti;irr, k;j
kiuj tion ne bedaüras, krom la striliaj. Scd
kompari ilin kun vi estus peko. Unuafoie
en mia vivo mi spertas senton samtempe
tiel ardan kaj tiel kvietigan"

DONJA ANNA. Jes, elokventas don Juan. Belaj vorto), )a
piej danfera armilo lia.

DON JUAN. Uzu do ôi armilon, pli certe mortigan ol
ôiui miaj vortoj. La morton mi ne timas.
Nu, kial ci hezitas? fuli estas ja la murdinto
de I' nobla Komandorol

DONJA ANNA.tîi ieta"t la elmilon bo1 impzta,t al lia" buttol.
Ha, kiel mi malfortasl Mi tuta vin sopiras'
[4i al vi min fordonas, Juan.

DON JUAN. Jes, Juan estas mi, kai ci estos mia' - .
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DONJA ANI.JA.

Voôo.

DON ]UÂN.

La voôo.

DON JUAN"

La voôo.

DON ]I.JAN.

La voôo.

DONJA Â,i'iNA. Ha, Juanl Kic f i estas? Ha, terure:l

La voôo, l)on Juan, ni rin jugis kai kondarnnis. Vi cle-
vas sekvi min" cu i,i c_:sta_c pretar.r,

ll.i ehh.ffiQ-aas iicrn fuol-t;n h-cti btuti.o,rt, :;,. iri.,..,
ro-puô*t l.fuù

Irje, rni mem faros {îi «,bt"uyci.z ilat,timt Lx tri*
bon, nudigantq- la mtatt«n yt*tton d.z ti*. ft"ir,i.i:ü;
lziun îi yJ,{-e-20-nl-cLb *.{. Li"" Li bt,tt,t., LQ-nftlü\-,ç
lzollzo"in tzbuncioln ieoi ztrt-trcinr yndLnan s..L ii"
Audi§r.tt {1ta1ta. Antbru tenmovi§nôJ. Kio bruis'l
(Novct fu*pai Dro riria, kio oi<azas? Aj, prem-
i$as m1a l<or-o.

lOon Juan tin'tutna.t, tieî. lze æmbç"ù ,tigatdctt
«.!. !0. por.do, de. 'kie utdi$i» Le" fuapc ji
Don Juan, mi venis laü r,iL invitc.

ôu tiel frue?

Vin tremigas timo, Corr Juan"

N4in? Ne" N{i vin invitis. Estu vi bonvena"

Donu vian manon"

ll.i rigidiga"t", !.ia" n1&nü ytugn;.$a"t, h.v*zctu lzctptita
de- nq-vide-bLa (oûo). Ha" inalvartro kaptas
mian korpon. Stona malvarmo"

Venu"

DONJA ANNA. ltetutita). Kion vr diras? Juan, kio estas? Ha,
kiel paia vi fari§isl

DON JUAN. Ankoraü momenton, sekundon nurl Apenaü
la lumon mi ekvidis...

La voôo. Ne. Prokraston vi ne raitas.

DoN JUAN (metaa la libetan m&non al Lu lzoto, w[rthi§o"t lza|

Lvenllr ma"ltayside- t:ut lo. planhon, btiantel'
Ellasu min-.. Mi mortas... Ha, Anna, Annal
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La lumo e$ingiQa",s

l,rsro D[ sAT-tsRc§uR.§ERvr;

51enC1<o,-jr.:" Iitoloi ( Autoroi)
Aa" La antaùrrenantoi de Anarkiismo (Armai:r.i)

Â,A" [,a Aperci cle Ahasvero (Han Riner,r
AL. Alvokoi ai la homa konscienco (APJF.)

AN. Nia anqorpiena socio (Milan §imeôk:,)
AO. Anaikio kai organizo (Malatesta)
AP. Amo per prcverbo] (Azevedo)

A.R. Argentina Novelaro (18 noveloi)
BA. Bazoi de Anarkiismo (Ealkanski)

BP. Legendo pri ia bela Pekopeno (V"Huqo)

Bll. La racia kai ateista buChismc

el. tkologic : ôu ideologio ? (V.1" Gunther)

tS. ô, sociaiismo konstruiQas en Soi,etio? (Lanlr)

Dl. Kiel cjirj...? (Lentaigne), f -f razeoloqi,-r

DU. Durrr..;1-r" simbolo de !a hlspana levoiucicr (Pa::r;)

EA. [speranto in 24 paçes (angla)

[H. fspelanta en 24 pÉginas (hispana)

Ei. Esperar,to su 24 pagine (itala)
EL. Eiekto de tekstoi de Bakunin
ES. Por ei<oiogia socio (Murray Bookchin)

ET. ttiko I (Kropotkin)

EV. tdul<o l<ai vivsiçnif o (Krishnamurti)

FA. Konstrur fa!ron (Jack Londori) novelo
f:E" [sprimaro Franca*Esperanta (Bourgois)

FI" Laù la fluo de I'interparoio (Bourgois) Esp.r'Fi"

FZ. Filozof io Zoologia (Lamark)

GË. Abrégé de grammaire esp-o (Lentaigne)

GR. Grammaiie & Esperanto (Lentaigne)

gP. Humanitaristai Principoi (Eugen Relgis)

IE. Initiation à l'Esperanto (An Kaù)

IM. lndividuista Manlibreto (Han Riner)

lN. Individualisma socialismo de A.R.Protschowsky

iiB. Kie brulas, Çentlemanoi? (poemaro) Buchowski

JA. laro 2000 (H. Muller) disdona ekonomio

KD. La Krimoi de Dio (Sébastien Faure)

KE. La Kvina Evangelio (Han Riner)

KF. Kontraùf lue (Valo)

Kl. El la kara infaneco-. (Valo)

KP. Katastrofplano pri Fessenheim + Wyhl

LK. La Konflikto (Le Dantek) + Dubi (Alain) tr. Lanti
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Ll-. [,eteroj de Lanti (.Q\s 1937)

LM. La lloncio ne havas atendejon (Dekker)

LN. L,inguistique et non-violence (Masson)

LR" La Ribelo (Joseph Roth) romano
ME. La Mistero de nia surtera vivo (Archdeaccn)

MN. ôu militista defendo estas kredebla? (Lasserrej

MS. Memvola Servuto (La Boétie)
MV. Mia vivo, Artikolaro. Poemaro (Barteimes)

519. §sçiismo kai Esperantismo (5.Aarse)

NC. Nac!ismo (!-anti)

NI. Nra lndividuismo (E. Armand)

NL" NatuLle§o, pensoleÇo, morala leÇo (Leo Polak;
N0. Nova Paradigmo en Psikologio (Feldman)

PA. Pensoi de PASKAi O (ekstraktoi)

PF. Proverbaro Franca/Esperanta
+ Esprimoi sankciitaj de I'uzado (Bouigois)

PL. Esperanto ka! Literaturo (RIaval)
PN. Politika Neperforto (M.A.N.)

Pl1. La Poemo de Rodanc (F rederi Mi;iiat)
PS. Ps,kr:transf ormismo (irgoto de Bcnaer o)

PT. Piramido de I' Tjranismo (Domela N;eu\,veni,urs)

RA. Revolucia reçistarr.r. Parlza Komi:itn (Krnn':iii!r'r)

R0. Rompol (A.Jacquard)

SJ. SepCek iaroj sub la verda stelo (Valo)

SN. Sveda Novelaro

SR" Les 16 règies commentées (R.Laval)

SS. SinClkatismo. Sovetoi (A.Pannekoek)

êC. f , Stona Gasto (Micrrel Duc Goninaz) (teatraÎo.)

TD, Iiel dirul (Lentaigne) supl. de Dl por f rancoi

TP. La Turo de I' Popoloi (Han Riner) româno

!S. Unueco super prokreda dividi§o (Leo Polak)

VH. ôu ni vere helpas la trian mondon? (Roberts)

Vl. Veraj lnterparolado! de Sokrato (Han Riner)

VLZ. Verkoi de Lanti 2. (1 semainoin en Rusio

'Tro Plena Gramatiko, Diskuteio, Epiloqe)

VL3. Verkol de Lanti l. (Artikoloi, paroladoi kai

ekstraktoi el leteroi de 1917 §is 1946)

Vortoi de Kamarado E. Lanti
El verkoi de Leo Tolstoi (Patriotismo kai

registaro, Al politikistoi, Êodinka, Ne mortigul)

La Zamenhola Homaranismo (A. Caubel)
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PoIuadoJ *
Ftne, la §tatinstancoj d.e ta industrfoj regnoi okuptfos

pri ttuj gosoi de aerosoloj, kiui dtfektas la ozontavolon de
la alta atmosfero, per ktu ni estos §frmotoi kontraü Ia kan-
certgai ultravi.olaj radtoj. Ftne ortt malpermesos la fabrik-
adon kaj ÿendadon de ttuj nocaj aerosoloi, jam longe denun-
ci.taj de la ekotoçitstoj. Bone !

Sed dume ont ignoras aù neglektos atian faktoron de
multe plt grava d.an§ero, nome la termikan poluad.on Se oni
doürrgos ta pti kaj ptt rntensan uzadon de fosttiaj brutafoj
(karbo, petrolo kaj §iaj subproduktoj : mazuto, keroseno,
benztno, gasoleo, natura goso), oni pli koj pli §orfos la ae-
ron per diokstdo de karbono (CO") kaj aliaj gosoi, kiuj pro*
duktos tteftkon de forcejott, kaj samtempe ntai fndustrfoj
kansumantai energton dfsÿer§odos en ta atmosferon ÿarmo-
kvantojn, kiuj pli.alttgos fian temperaturon. zoc pHûj su-
fiôos por endan§ertgi la rtzplantafojn, ta tritikon, la maizon,
ôiuin cerealojn necesajn por la nutrad.o de plt kaj ptt multai
homoj. Kiom da pliaj gradai necesos por fandi la glactan
tavolon de la Antarktika kontinento ? Ont ne scics prectze,
sed kiam okazos tiu fando - eble jam en la XXI-a jar-
cento -, tiam okozos plej granda ekologia katastrofo : la
oceanniÿelo pltaltt§os ie ôtrfoù 80 metroj, kaj submergos
unue la \rostoin deltojn l«n multopa l.riîantaro (Benglade§o,
Nildelto)t poste la plej tndustrfojn regionojn de la mondo
(oj urbegoin kiel Nov-Jorko, Londono, Parizo, Kairo,
Genovo, Marsejlo, Rio, Buenos-âireso, ktp.
* Mi preferas '!oluado", uzita de Neergaard, al "polucio" (PIV,2), kies

signifo tro diferencas de "polucio" (Plvr1).
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Lc solvo ? Anstataüigi ôiuin §is nun utiLigitain energt-
fontojn, inkluzive la nuklean, per La solo sunenergio. Àle per
ta fis nr"rn pravitaj ga§etoi, kies fiasko mtsfamigis tiun
energion, sed per vera industria produktado seriaze pristud-
tta en la Al§era urtiversitata, per procedoi patentttai en
1981*1982. Kaj anstataütgi ôi"uin fositiain brulafoin (ktui
cetçre iam etôerpt§os) per htdrageno, kiu estos factle pro-
duktebla per elektrolizo kai transportebla per gasoduktoi,
kaj ne pli d.an§era ol iu olio gaso, se nur oni uzas facilain
antaùzorgoin.

Ôro ôi estos farebla, se oni survojtgos 'ta teknikan preciz*
igadon rte ta patentttaj proced.oi, koi konstruos en Saharo
la tndustriojn instolofojn, en fruktodona kooperado tnter La

Eüropu l{amununto kai La Magrebai tandoi. Bstas ankoraü
ne tro malfrue, sed estos tamen ur§e. Kiet pri .la" defendo
de ozono, necesos, ke ta pubtika opinto mobilizi§u, kai pezu
de sio tuta maso sur lo politikai responsuloi" **

6t jarojn retroe
En ls 20aj jaroi, S-ro Léan Bérarcl, franca mtnistro ori

naéi.a eduka.d.o,' m,àtpeimesis at ta ternejei,strioj pruittedoni
ktasôambrojn por kursoj prt esperanto. I.a franca esperant-
istcro malbents ttun reakcian ministron, ktu rigardis nin
ktel dan§ erajn revoluctulojn.

Fetiôe, de tiam la mensoj §onfifis. En la laroj 70aj, ktam
ilr konststigis grondan plimulton eL la opozicia, La social-
tstaj kaj maldekstraj-radikalaj parlamentanoj prezentis sin-
sekve du le§proponojn por enkonduki la tnstruodon de esp-o

xx Libroi pri tiu temo, de Doktor-ln§eniero Maurjce Touchais

- el f ranca lingvo : LrEnergétrque solaire, pll speciale destirrita al scienc-
uloj kaj teknikistoi. '1986.

- en franca kaj angla versio :

Cancer et écologie" Une vision dr.r futur
Cancer and ecology. A vision of the future. 19BB

Tiu ôi sin turnas vulgariqe al plei vasta publiko. Espeianta ver'sio pres-
pieta ôe SAT-Bro6uiseivo.

en l"a publikajn Lernejojn. Sub ttuj le§proponoj, ne unu sub-
skribo monkis.

Do, ktam en 1981 la maldekstra opozicio fari§is obso-
lua. plimulto, kaj venis maldekstra registaro, granda espero
ekf'l.oris en la franca esperantlstcrro. Kvtn jaroj posis, dum
kiuj tiu progresema registaro kompreneble havis pli ur§ajn
toskojn par prizorgi. En 1986 revenis dekstra registaro,
kaj ne ternis plu pri la famaj le§proponoj,

En 1988, novc alterno, lo maldekstro retroÿds pli-
m.ulton. Sub prezidento Mittercancl ekregas ôefmtnistro
Rocard. kaj edukrn[nistro Jospin : tri eL la multaj sub.skrib-
intoj de la du le§proponoi. Da, ôi-foie, finfine...

... Kaj kio okazas ? Tiuj sinjoroj aùtoritate ôesigas io"
esperonto-kursojn en lernejaj, kie tiuj ôi jam (neofici.ale)
funkcits. Kvazaü lo socfolisto Jospin estu.s inda posteulo
d.e ta reakcta Bérard. Kaj oni bombaste proklomos, ke la
francaj infanoj devos lernt fremdajn nacili.ngvajn, unua'
vtce, kompreneble, ta anglan-usonan. Ver§ajne ttal-, ke
Francio bezonas favoron de S-ino Thatcher koj de S-ro
Bush" Tio estos realpolittko.

Kiarn do ni esperontfstoj ôesos fidt at lo diverskoloraj
potittkaj ôarlatanoj ?

Malnova foto
Inter paôoj de tibro, kiun mi malofte fotiumas, estos en-

§ovito fotoportreto datita de 1925. Tiam la reprezentata
persono estis Z\-jara, kiet mi. §t mortts ketkajn jarojn
poste.

Mi rigardas tiun belan vi"za§on de anttlia mutattno. Tiuin
grandajn ntgrajn akulojn, ktes fajro estos esttngita. Tiuin
putpajn lipojn, volupte kisemajn, ktes ôarmo rideto losis
lokon aL rikano de dentoj en eburblanka kranto. Sed tiui
funebraj imagoj ne anstatoüas por mtaj okutoi ta fre§an
vi.zion de viva juna vtrtno.

Mt dormas, md sonfos. En vosto halo brile prilumata,
bonega orkestro ludss kanton pri feliôa amo. Subtte eks-
ptodegas tondro. La tumoj estrngifos, la muztko ôesos, ôfo
ekdronos en nigra nokto kaj morta stlento.
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Boldoü poste, de malproksrme auonaüai§os Ic âoro de ta
Noüo Sfmfonio. Komence tre maltaùte, ia sono fom posü
iom pliintensifas, kaj fine plensonoras Io himno al §oio. En
mia memoro reÿenas la moto d.e Betoveno : tra sufero (al)
ôojo.

Mt veki§as en sento de profunda paco.

Por mi maljunulo la tempo de amoro estos postnta. Sed
ne velkis la amaj sentoj.

Kial mi konsenus tiun senr,uloran paperpecon, sur kdu
estos ff§tta sendoüro momento d.e antaü sesdek jaro! ?

Cu fetiôüsmo ?

Kiel dirfs Poskolo : la koro harrs motivoin, kiujn ne
konos la racio...

Dudu foriras
plendokanto de forlasi.ta Antilta l«abtno, plej fama ttbel-atrtl
(bela ario = popolkanto) el Marttntko.
el la Antilia kieoldialekto esperantigis Valo.

La §ipo jen sur la rodo jen
kunportos §i dudu mian for"
Dudu de mr foriras nun.^ \ , .

iras, ho vel por êiarn forl / brs

Adje futard', adje madr-eso,
adje orgrajna kolôenn, adjel
Sen dudu neniarn plu plezurt, * .,^
jen for dudu, adje, adjer 'J Dts

- dudu : karesc vorto por amato. La jttnaj Antittaj patrtnoj
uzas §tn ankaü por sio bebo, kiet en LuLkanto kantita
de Jozeftno Baker.
- adje| = adtaù! franca adteu, kreate a<ttéps" acije'
- madrcso : kvadrata §tofpeco el bunta teksnio fabriktta
en Htndio, per ktu la Anttl.ianinoj foros al si specon de sim-
pla turbano, ktu plaôe stdos ol rli.
- orgrajnoj : krudformaj orpecetoj, per ktuj oni formas
kolôenojn.

TRAVIVI KUN TRISOMIA INFANO

HilHWHHHWWHWHWHHHHWHHHHHHWHHHHHH

Mi havas propran sperton pri mongolismo, aü sindromo
de Down (daün) aü ankaü trisomio 21.

Mia sepjara pranevino naskif is kun tiu sindromo.

Se la vorto "mongolismotr estas komuna en la franc-
lingvaj landoj, en la anglo-usonaj la plej konata estas sin-
dromo de Down (nomo de unu el ia kuracistoj, kiuj pri-
skribis tiun malsanon, meze de la deknaüa jarcento), ta-
men la plej taüga nomo §ajnas esti "trisomio 21", kiu plej
bone montras la kaüzon de tiu genetil<a anornalio.

Naskifo

Unue, mi ral<ontos la dramon de la naskifo de Julie.
Poste, mi provos klarigi kio estas trisomio 21. Fine, mi
diros kiel vivas Julie kaj §ia familio en la vila$o.

Mia nevo Bernard edzinigis Vlarie Carmen en 1972.
Post unu jaro, sen problemo, naski§is bela knabo : Olivier.
Poste [4arie Carmen spontane abortis. En 1981 al la paro
(33-jarù denove anoncifis bebo por la unuaj tagoj de
fularto 1982. Tamen subite fi naski§is Ia l4an de Febru-
aro: estas filinol Por la tuta familio granda estis la fojo.
N4alfeliôe la §ojo ne daüros.

Rapide oni forprenas Ia ius naskitan bebon de la patr-
ino kaj transportas Sin al la specialigita sekcio por fru-
naskitoj en la hospitalo, por reanimi §in. PIie oni mal-
precize parolas pri eta problemo : gastrito. Regas mistera
etoso. Tamen la patrino ne ankoraù maltrankvilifas.

Kun mia kunulo mi vizitas ôiutage la bebon. Ir4alantaü
vitro ni observas §in ku§anta, tute nuda, en vitra bebkov-
ilo. Ni rimarkas Svelajn okulojn, dikan kaj molan kolon.
La flegistlnoj evidente evitis nin. Kreskas mia maltrank-
vileco. En la ôambro de la patrino mi legas sur la proto-
kolo pri la naski§o : 'rkranio malbone ostigita". La kurac-
isto diras al Ia patro, ke kelkaj refleksoj ne bone funkcias.

Julie maldiki$as, oni nutras §in per tubo. fuiarie Carmen
deziras fotojn de sia filino. Ni faras, sed neniam montras
ilin al §i. Iom post iom kreskas nia turmentifo, sed neniu
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e.l la kuracistaro kuraf as anonci la veron, AI [4arie Carmen
la kuracisto parolas ankaù pri iu timiga signo en la mano
de la bebo. Post 10 tagoj, antaü ol reveni hejmen, la patr-
ino deziras kisi sian filineton. Si kaj §ia edzo surmetas
blankajn kitelojn por eniri la kovôambron. La patrino ame
karesas tiun etuleton. Sajnas, ke la patro, renkontinte la
kuraciston, do pli informita ol la patrino, ne konsentas
intirne patri§i.

Certeco

Finfine, 12 tagojn post la naskifo de Julie, la estro de

la frunaskitejo klare anoncas, ke ekzistas vera anomalio.

Oni atendas kariotipan esploron, kiu postulas tri aü kvar

semajnojn.

La juna patrino ekkrias :'"Ôu eblas, ke Si estas mongol-
ismulino?..." kaj tuj memkulpif ante : I'de kiu, de kio, tio

povas veni? - Ni devas atendi"... estas la respondo de la
kuracisto.

Jako kaj mi telefoninte al kuracistaj amikoj kaj al labo-
ratoriistino, serôante en libroj, finfine malkovras la teruran
veron. Ni aôetas en Parizo diversajn iibrojn kaj dokument-
ojn, kiuj samtempe premegas kaj kura§igas nin.

Do post 13 tagoj, ni certifas, laü nia studo, ke Julie
estas mongolismulirro. Kiel tiun teruran novaion la gepatroj,
la frato, la geavoj, la tuta familio akceptos?

Imagu nian nokton. Certe mi persone êa6renifas sed
mi koleras nepre kontraü la sinteno de la kuracistoj. La
morgauan matenon de tiu rivelo, mi ne rezistas je la be-
zono renkonti la kuraciston, kiun mi devigas akcepti min
en sia oficejo. Mi abrupte alparolas iin : "Julie estas mon-
golismulino, ôu?".

" - Ha, li ekkrias, tiun vorton mi ne volas aüdi. Julie
estas trisomiulinol" " - Jesl ôu tio ne samas?rr - I'Tiel es-
tasl...rr- "Tion vi sciis, kiam §i naski§is... kiam vi reanimis
§in. Kial lasi vivi nenormalan bebon?"

Denove li ekkrias : rrMi ne permesas, ke vi tiel parolu...
vi vidos : Tiuj infanoj estas ôarmaj, Êujaj, amemajl Ekzis-
tas specialaj lernejoj por ili... Vi§u viajn larmojn kaj pretu
helpi la gepatroin.'l

t2

Mi eliras pli afliktita, pli ribelema. Mi ne plu kurasas
viziti Julie dum ke^lkaj tagoj, mi eô esperas, ke iu grava
malsano forprenos §in. Unu monaton post la naskifo, kro-
mosoma anomalio estas certigita kaj Julie plu vivàs en la
kovejo. La tuta familio jam amas sin malgraü sia ne kutima
aspekto.

Ses tagojn pli malfrue, ankaü grava anomalio estas de-
tektita, f i estas la kialo de la haüta blueco kaj de la pena
spirado de la bebo.

Heime

Finfine, post unu monato kaj duono, Julie, solene, eniras
en la farmodomon de la gepatroj. La tuta familio festas
la knabineton kaj unui§as por helpi Sin kaj §iajn gepatrojn.
La avino, forgesante siajn malhelpojn, ne plu bezonas mars-
bastonon por ofte viziti la bebon en la najbaran domon. La
naüjara frato observas la malplenigadon de la suôboteloj.
Li prome'as ludilon kiam Julie pezos 90 gramojn pli. La ge-
patroj mirinde adapti§as. Kiel fari alie ? Je la familiaj
okuloj, ôi farif as bela knabineto.

- Tiamanieie Julie eniras nian vivon I Feliôe, la familio
lo§as en eta vila§o, kies vilafanoj montri§as komprenemaj,
kaj pa§on post pa§o ili adoptis Julie.

Kio estas tiu kromosoma anomalio ?

Ni supraie analizu la kialojn. Gi estas la plej ofta el la
genetikaj akcidentoj (po inter unu kaj du el mil en Francio).

Ekde 1959 oni scias, ke tiu genetika anomalio enkondu-
kas ôiujn perturbojn en la tuta korpo, movo, parolkapablo,
animsento, liztkaj kaj intelektaj kapabloj. Kontraü la ofte
asertata diraio, trisomio estas ete aü ege perturbata, ni
povas certigi, ke oni naskifas trisomiulo aü ne. Malsamecoj
inter la trisomiuloj estas kompareblaj al tiuj, kiujn oni
observas inter êiuj homoj konsiderataj "normalaj homojt'.

Mi ne estas biologiisto, mi nur provos klarigi la esprimon
"trisomio 21". eiu Èoma êelo entenas 23 duojn da kiomo-
somoj. Kiam en laboratorio biologiisto konstruas kariotip-
ojn, li trovas 47 kromosomojn anstataü 46. Li observas, ke
la Zla paro entenas 3 kromosomojn, dum la unua duonif -
ado de la êelo, duobli§is unu kromosomo de la 2la paro.
Oni ankoraü ne tre bone konas la kaüzon de tiu eraro.
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Antaù k€jlkai jaroj, la maljuneco de la virino §ajnis la ôefa
kaüzo. Nun oni scias, ke ne, kvankam maljuna virino pli-
grandigas la §ancon na-ski trisomiulon kaj tir-i 6anco ne estas
nula por juna virino.

Oni ne povas, nuntempe, eviti tiun anomalion. Oni rrur
povas frue evidentigi f in dum la gravedifo per ekzameno
de la amnia likvaio, kion bedaürinde oni tro malofte faras :

tio estas riska kaj multekosta !

Oni tiam ne faris al Marie Carmen, kvankam §i antaüe
spontane abortis, kaj kvankam oni sciis, ke genetika ano-
malio estas la kaüzo de kvarono el Ia spontanaj abortoi.
Kiam la kariotipo evidentigas anomalion, ia gepatroj povas
elekti : aü ôesigi la gravedecon aü prepari sin al speciala
edukado de la naskifonto.

Sepjara trisomiulino : mia Julie

Fruedukado

La plej grava regulo : ju pli frue oni komencas la adapt-
itan edukadcn,des pli la trisorniuloj povos ampleksigi siajn
latentajn kapablecoj n.

RenÉontante Julie, vi tuj vidos, ke §i estas trisomia laü
la vizafo, laü Ia korpo, Iaü Ia agmaniero. Ekde la naskifo,
du fojojn semajne la patrino akompanas §in por speciala
kuracado celanta fortigi Ia muskolaron. Julie rnar§is sola
ekde la dua iaro. Nun sepjara, §i altas kiel trijara knabineto.
Sia malbona korstrukturï necesigis du cnhospitaiigoln. 3i
konstante bezonas medikamentojn kaj ôiujare §i devas irl
por korekzameno en specialigitan hospitalon. Nuntempe ne

bntur operacii. La vivprognozo de Julie estas limigita je ô.

ia deka jaro. Ni ne detale parolos pri êiuj etaj malsanoj,
kiuj, ôe Julie, ôiam pli gravi§as, ôar, kiel al êiuj trisomi-
uloj, mankas imuna kapableco.

Dank'al sensaj ekzercoj Julie akiris manan lertecon'
Aiiflanke §i partoprenas la vila$an dancgrupcn, kie Si lernas
ekvilibron kaj discipiinon. Oni eô rimarkis, ke Si estas Ia
nuaknabino, kiu puiigas siajn plandumojn sur si<raptapiSo"

Oni scias, ke la inlelekta kvociento de tiuj infanoj atin-
gas apenaü eO. Tamen dank'al senôesa pacienco kaj multai
àmprüvoj, ili kapebias bone observi, bone ripeti gestojn'
Ekiemplâ : Julie balaas, brosas siajn dcntojn, ordigas siajn

vestaiojn, aranf as Ia manf ilaron sllr la. tablon, sed §i subrte

îetas ôion teren aü elver§as vian varman teon'
' tial reagoj ne estas konjekteblail Pro tio, la edukado

estas malfacila, vere elôerpiga por rezulto bedaüi-inde
irralgranda kaj senmezura kun la esperoj.

Hejme, §i kapablas komuniki per gestoj, per paroloj
en sia propra lingvo komprenata nur de la familianoj.

Frue la patrino akompanis 6in ôe ortofonisto (paroleduk-
istino), kiu instruas ai §i diversajn "ludojn", kiujn, ôiu*
tage, [a patrino ripetigas" Julie ka.pablas asocir bildon
kr-tn rernentoro : ekzemr:le sciuro memorigas al §i la rul-
dometon en naturista kampadejo, kie §i libertempas.

Lernejo

3e la tria, Jr,rlie eniris la infanfardenon de Ia viia$o.
Si estis tre bone akceptata de la instruistinoj kaj de Ia
geknaboj sen problernoj, eô cie 1a- gepatroj cie la- g,elein-
antoj. Tie §i ne ricevas speciaian instruaclon, sed Si iernas
vivi kun aliaj infanoj sen familia helpo. Je [a fino cie ia
jaro, §i partopnenis 1a jarfinan feston oe la. ieri-rejo.3i
dancas same kiel la aliaj. eô pli bonel Car §i kap-rp§i35
helpi malarenteman l<unulinon. Dank'al la gesra. rne:rodo
de la ortofonisto, je la sepa jaro Julie kapablas rei<cn: la
sono;ir : ;te e, e, i, u; [, §. Si t<apabias skribi niir :

i, o- Jairi venas la ternpo, kiam la gepa'rroj ne plu iiùvasi
iasi Julie en la vilaÉa iernejo, ôar §1 bezonas veran adapr-
itan ii:rstrr:adon. Nova suferdona pa§o por Ia gepatroj
estas tiu agnosko pri [a nenormaleco de iiia filino. L;l
patrino scias, ke trun pa§cn §i devas fari, sed §i hezitas
forsendi sian filinon en speciaian lenrrejon, kre §i renkon-
tos nur geknabojn kun samaj aü pli grava j per ùurboj.
Rilate al la ernocia sinteno, kiel ôiuj trisomiuloj, §i estar
tre amerna kaj deziras tenerecon. Si tre §atas aplaüdon
kaj rnontras sian fojon, kiam §i sukcesas novan etan
prog resaion "

Estontecc- Ôu pravis la akuSisto ?

Tia §i estas kaj tia §i estas Ia suno de la geavoj. [4i
malkvietif as pri la estonteco.

Cu Julie plu vivos? Se jes, kiel kaj kiom longe? Kiu
zorgos pri 6i? Car zorgojn §i ja konstante postulos" Se Si

ne vivos, kia kruela kor§iro por 1a tuta familiol Kaj tamen,
f ine, restas la demandoj : eu la akuôisto pravis revivigi
Julie? Cu frua ekzarneno estus §an$inta ion?

Respondu, kiu povas.

Prelegis Johanino. Finredaktis Esperanto Pau-Adour. 35
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GBEGLO Koffi:

La eterna vivo,
cu rekompenco por 1a di-kredantoj ?

Lo kristonoj dtvidos La mondon en du partojn : la parton
d.e ta kredantoj kaj tün de la ne-kred.antoj. Ankaü lo is-
lamanoj tton faras. Nu, kiuj estos la kredantoj ?

La Btblto klorigas, ke nentu povos vtdi Dion, se li ne
akceptas Kriston. La kredantoj, laü la krfstcnrsmo, estos
la akceptantoj de Jesuo Krtsto. La altaj homoj estos la ne-
kredantoj kaj ilt ne povos iam §ut la eternan vivon. La
Korano instruos, ke Mahometo estos la profeto de la tuta
mondo; kiu lin ne rekonas, tru estos ne-kredanto kaj la
eterna vtvo estos ne lia. Kiuj do povos §ut ti:uurt eternan
vtvon?

Laü la Biblio, La Islamanoj estos ne-kredantgi, kaj laü
la Korano, la Kristonoj estos mtskredtntoj. Sajncs, ke
kredantoj tute ne ekzistas. Tamen, ôrui fristonoj diros,
ke ili timos pri la aliaj homoj, ôar tlt ne fuos lo eternan
vivon, pro sio ne-kredemo. Kion pri tiu eterna vtvo, pro
kiu nian mondon oni iel drspcrtfgos?

Iuj dtrcs, ke post la morto la animo forflugas el la kor-
po kaj tiam devas esti ju§ita. Se la morttnto molpekis
dum sio surtera vivo, Iic antmo §uos la eternan vivon kwte
latn Dto; kontraùe, la antmo estos fettta en gehenan fajron.
Attaj diros estos, ke, dum la morto, la forpasinto konscios
nenion; li restodas en tiu dormo fis Io reÿeno de Krtsto,
kiu relevos ôiu1n por la losta jufo, Tiam La bonfartntoj
fuos Io eternan vivon kwrc hn Kr[sto, dum la olioj estos
fordonitaj al etema morto. eu üu postmorta morto aû.
tiu postmorta vivo estos realaj? Kiel oni devas konduti por
indi la üvon eternan? Kompreneble, oni estu Di-kredanto.

Cu pro la etema vivo oni devos odori Dion? Kta tiu
vivo estos? Ont rokontos, ke suferoj nentai tie kaj ttam
ekztstos, ôiuj estos feltôaj, disponante prt ôiai luksoioj,
ôiuj estos ltberaj fari kion ajn Li volos, rnalsanoj kaj mat-
sotoj kai ôiaj malagrabtafoj ne ekzistos. eu ne rrmorkindcs,
ke la esperantoj de la eterna üvo estos tre alkroôitoj ol
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surterafoj? Se tiu eterna vtvo reale ekztstas, ôu tia §i
devos esti? Kiu iam §uos tion por raporti pri tio? eupro
tiu eterna vivo onü devos kredt je Di.o? Ne decas, ke oni
kredas je Dto, pro ti.o ke oni rtcew poste rekompencon.
Cfu devos bonyoleme kaj tuttibere trrèat je sto »tô. Se ta
eterna viyo ne estos promesitc, ôu tu sin konsideros Di-
kredanto?

Jam tempo estcs, kfom ôtu de.uos matfermi siajn intem-
ajn okulojn. Nt tru for de fanatikismo. Dto ekztstos oü ne,
tion ne bezonas ni scfr antaü. ol adort ntan Dton. Se eô »to
ekzistas, Lt ne estos tiel postulema kaj seÿera kiet ta
Biblio kaj la Korano kaj altaj kredoltbroj tton menctas; ltaj
tndulgemo kaj helpemo tgos, ke li ne bezonas nian troan
adorkltni§on. Lia deztro estcs, ke ôiu rekonu la homecon
de sfoj samhomoj. Grcvcs, ke ni komprenu, ke Dto estos
en nt, ttu fonto de senfina AMO. Nt forgesu, eô ne kredu
ttun eternon vivon kaj klopodu kont nin mem kaj la altajn.
Agu nt jwte kaj tuja f eliôo invodo-s nin, ni sentos nin sen-
§enaj kaj nenta vivproblemo trafos nin. Nr sciu, ke ni esta.q
la kaùzo de nta malfettôo, aü de nia fetiôo.

Ëdgafi JAMART :

Feliôoj kaj malfelic0j de 1'kristanismo
(laï tcai el la verko ttMtl iarc! de lcrûstonc filozofio,,

de Evaldo PAULI)

1.

Unue necesos substreki kei sen lo judoismo, lo kristan-
tsmo ne ekzistus. Tiu ôi religto, kfu opens antaü dudek
jarcentoj, ricevrs sion elirbozon el la judaj sektoj.

La krtstonoj memoru, ke ili §uldos süon religf on al la dto
de ltJudoj kaj d.e ties filoj.

Ëble tlt ne plu scios, aü nentam scfrs, la gravan rolon
de la greka civtltzacto en la disvolvrfo de sro religio, kaj
lc slmilecon inter kristonoj ritoj, sakramentoj aü misteroj,
kaj tiuj de la paganoj ?
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Se ne estus supematura kcraktero, oni povrJs konsideri
kristonismon nur kiel latlturan fenomenon de reltgia evolu-
odo.

Se oni cprobas la htstortcn karakteron, ont sctos, ke
Jesuo el Nazareto promenadfs predtkante en patesttno; ti
hovis multajn kontaktojn kun sektaj de ta regtono, precipe
kun la esenoj.

Estis §adukeoj §enerate la sacerdotoj kaj ôefe riôutoj
de Jerusalemo. IIi hovas akcepteman sptriton koncerne

la helenan kaj roman kulturon. /lf kredos nur laü la Torao,
tio estas l.aù ta libroj fis Moseo. Ilt ne akcepLas la pr;ofet:
oin nek la postajn doktrtnojn; tli akceptas nur la dtan
antaù-elekton de iuda popolo, kaj ke Dto helpos tiutt po-
polon"

Farizeoj, zelotoj kaj esenoj akceptas la ltbrojn de la pro-
fetoj kaj esperas, ke Dto sertdos savonton de la juda popolo.
Ktet Jesuo, tli estos kontraü lo scdukeojn, do kontraü la
sacerdotojn kaj la rtôulojn.

La nactaj konünkoj de tiuj tri sektoj noskifos post la
detruo de Jerusalemo en 587 antaû nta eraa, kta.m la pro-
fetoj svingos super ôiui kreduloj la esperon pri iu estonta
Sovcnto sendoto de Dio. La zelotoj estûs pli militemaj, dum
la farizeoj estas pli doktrinemaj kaj pred.tkas onkoü al" aliaj
nacioj por konverto de ôtui at la juda religio; ttet faros
poste ankaü lc kristonoj.

Se estonte la fartzeoj kaj kristonoj tre kontraübctolos
unuj ta atiajn, ttu ôt ctrkonstanco rezultos el La fakto, ke
la farizeoj daùrigos sian gravecon post la detruo de Jeru-
sa.lemo en la jaro 70, dum la altaj sektoj prakttke malape-
ros. Lo militoj kontraù.la romanoj fini§os kun la d.etruo de
Jerutsalemo.

Eble Baraboso estüs unu el tiuj zelotoi, kai pro tio kon-
stderata de la romanoj kiel krtmulo kaj de la popolo kiel
patrioto, Kompreneble, kiam la roma prokuratoro Pilato
prezentis al ta judoj Barabason kaj Jesuon, tlt interpretis
Borcrboson kiel arestttan heroan iudon kai defendanton de
itiaj naciaj tnteresoj kontraü ta oftain maliustafoin'de la
romanoj.

La esenoj estos la plei similai al la primitivo krtston-
ismo. Sen iii, eble ne ekzistus k'ristantsmo, ôar ft estos

fond.o de esenoj kaj komence §t estis kiel la esenismo mem,

kyankam kun kelkaj nuancoj de io noÿa, kaj kapabla
evolui en novajn direktojn.

Tiu moyado naskffis ôirtcaü 150 a.K. La nomo Eseno
devenos de la sirio ltngvo kaj stgnifas I'sonktigitatt" Ordt-
nare, la esenoj vivis ekster la urboj, en komunumoj de
fraütai homoj kaj hetpo de ttsankta/ vtrtnoj. Johano la
Boptisto estrs tipo eseno; li predtkts la esenan mesa§on
pri la venonta mesto ôe la bordo de rivero Jordano.
Simileco inter Johano kaj Jesuo estos mirigc.

Multaj el lo krfstanaj rttoj, kiel sokromentoj de bapto
kai komuna sonkto man§o, jam antaü-ekztstas ôe ta
esenoj. Ilt kredas prt la reüü§o de la mortintoj, pri ta
fino de la mondo kaj prt la ju§o de ôiuj koncerne la bon-
ajn kaj malbonajn verkojn.

Fraüleco estfs aZio karaktero propra al Kristo kaj al
Iioj dtsôrploj.

Antaüe, la puriga bapto jom estis rtto d.e la pttagor-
ano!, orfeistoj kai religtanoj de Mitra. Sed Io kristanoj
ricevcs la bapton pere de la esenoj.

Rimarkindo estis la opono kontraü la klerikaron kaj
ôtain rtôafojn. Muttaj krtstanoj pripensu ttwt ôi vid-
prrtkton!

Jesuo estis certe bona homo kaj inteltgenta, precipe
sofo, kvankam ne erudiciulo. Eble li sciis nur legi kiel
la stmplai homoj, kaj ne porolis la grekan ltngvon kiel la
tiutempaj judaj kleruloj, Li ne verkis sknbe. La kwtmeto
de liaj reltgiai konoj, kun la novaj disvolvoj, kiam li estis
en ekstazaj momentoj, rezulttgts tom post tom tabelon
de d.oktrinoj plt elstaraj ol ttuj de altaj esenaj grupoi.
La nov'esena grupo de Jesuo cktrts plt altan ünspfron,
kaj la afero falts en manojn de homoj, kiuj kapablls verkt
en la helena t[es mesofon.

eu Jesuo vere hoviJ revelactojn? Tion ni povos dtskutt
aparte; unue per la ekzameno pri la ftdeleco de la tnfor'
moj skrtbitaj pri Ii nur post multaj jaroj; due per la de-
mando, ôu tiu fenomeno horns altajn psikologian kai para'
psikologfon interpretojn. Ni ne forgesu, ke tiutempe ont
sciis nenion prf subkonsctoj fenomenoj.

La dua juda fazo de ta nosftfcàto kristonism o okazis
kaùze de 

-ta 
morto d.e Jesuo. 

- At ttu morto atmeti§ts
ankaü ta signifaj faktoj pri ta swozo, ke ti revivtfts tcai
pri ta supozo, ke la pentekosta fenomeno de la lingvoi
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hovis supernaturan signtf on"
Evidente, la morto de Jesuo kaüzts embarason at tiuj,

kiuj lcredis pri lfo mesieco. eu Li po1/us estt mesio, se lt
mortis ? La konfuzo fari§ts granda, ti mortis en la mcnoj
de la malamikoj : de la judoj kaj de La romanaj, ktuj kruc-
umis Zin, nuda antaü ôtui, inter du §telistoT, ebte zetotaj
aktivistoj. Aliflanke, tamen, se tiuj drsôiploj estis esenoi
kredantaj je la revtvt§o, kaj se ili estis fanatikuloj,
koi konsiderante, ke ili akceptis La eblecon de la reÿe-
lacto kaj de la vtztoj, povis okazi, ke iu et tli efekttve
hovis vtzton pri la morta mesto rl.enave vtvcnta, kaj ke
komprenebte ôiuj la altaj kredts pri. ta revivi§o. Jen htpo-
teza ekzameninda. Lo. tnformoj estis skrtbttcj multajn
jardekojn poste, kaj ekzistcs nur raportaj de la kristcnoj
mem.

Unu el la kuriozaj informoj kiam mortfs Jesuo estos
pri la revivi§o de aliaj mortintoj de la tombejo de Jeru-
salemo, kun la almetita oserto, ke multaj vidis rlin. Kio
okazis kutt ttuj aliaj revivi§intoj? Do, la ebleco prt nur
viziaj revivi§intoj estos sertaza ekzamentnd.a htpotezo,
ôtam kiam la afero rilotos asertojn farttajn de atestantoj
el esenaj où kristonojnaski§intaj formoj de kongregacio.

La .krtstaloj^fart§as kreskem^e distingaj de la attaj
esenaj grupoj, ôar iti hovos mm faktajn novajn, kiuj kun-
rgos iltn specife. Aliflanke, la rtta komuna man§o, kiun
tli praktikos kfel esenoj, ùfcs plt kaj plt srgnffo, ôar §i
estos La motivo de la komuna vdvodo koj somtempe la ôefa
momento por prakttki la reltgion ekde lc momento, kiam
la aliaj judoj kreas malfactlaiojn at tlt en La templo d"e

Jerusalemo.

Dum la lasta komrtna man§o kwt Jesuo menl, la rakonto
metqs en la bu§on de Jesuo tiwt tnterpreton : ttflaru ttan
en mta memoroltt Do iu esena kutimo farifis fa plej signtfo
religia kulto de Ia krtstonoj ekde la tempo mem de la
morto de Krrsto, kai cspektas ktel wtu el la relative
novaj faktoj de ttu dua juda fazo de Io noskifonto kruston-
ismo.

2.

Tui almetifos lo helena tnfluo.sui" Ic kristonismon. Tto
clevæ necese okazt, ôar la helena kuiluro estis tre signifa

kaj pli erudi.cia. Heteni§tntaj judoj vtvante ekstere kaj
reyenante al. Jerusalemo tnfluos neatendi"te la novan direk-
ton de la krtstana sekto" ear ilt estcs eksterlandanoj, iti
hovos pli facilan sintenon §onff siojn konvtnkojn, ot tiuj
tradtciaj Lo§tntaj ôtam en ta iaskt§loko kaj sen to somc
socio evoluo"

La judoj jom estrs rtcevtntaj tnfluojn ekde praaj jar-
centoj. Patrtarko Abrahamo vivis en Mezopotamio ô. 1600
a.K. Moseo ricevfs ta ttle§ajn tabelojntt en Egtpto" post lo
detruo de la iuda regno je 587 a.K., judoj clisirfs en la tu-
tan ortentan regianon, dum okaze de la konkeroj d.e Alek-
sondro la Granda (334 a.K.) fart§as la definitiva heleni§o
de la regtono,

Oni ne hovos dokumentojn pri Jesuo en lto propra
aro.meo. lingvo. Ttu fakto malhelpas ntn pri la kono de la
precizaj vortoj de la profeto kaj prt la respektrvo srgnffo.

Oni povos konsfderf du fazojn, ktuj influos sur lo krist-
ontsmon : la Llnuan helenan fazon, ktu estos tiu de
la heleni§intaj judoj kaj ta duan, kiu koncernas ôtuln
helenojn.

Kvankam stmpctto kai kun pliboni.gitaj tdeoj, Jesuo
ospektas tradicia homo, rilate la novan formon, ktu okazos
kun la helent§o de la kristontsmo pro la alveno de ta helen-
i§intai judoj.

Ni scros onkoù, ke hebreoi hovis sinagogojn en Jeru-
salemo, kre estis pli. d.a sa§o kaj uzo de ta grekaj tingvo
kaj kulturo. La helent§o de lq. kristontsm o pere d.e la he-
lent§intai judoj estos klare vtd.ebla okaze d.e la unua krist-
ana pentekosto. Tiam eble unu apostolo poroHs tutu lingvon,
alia altan lingvon, tiamaniere diversoj eksterlandanoj re-
konrs lo sfon, koj mirts kaj akceptis lo kristanan mesa§on.
eu okazis nur parapsikologto fenomeno ? eu estis vere
supernctura okaztntaio ? Fakte, tiuj helenaj judoj divid-
tfis, unuj kredrs prr supernatura okaztntafo, aliaj pn
efekto alkohola de vtna mosto. Kaj poste Petro olparolos
por defendi sian grupon koj ekspltkos, ke La afero estis
vera profetafo kiel antaüe dfris profeto Joet,

Pere de la helenaj judoj la kristcnismo povfs factle
disvostifi eksterlande, kie ain ekzistis juctcj sincgogaj.
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De kiam la romanoi konkerts la helenan mondon, tfuj sino-
gogoi fondt§is eô en Romo. La juda rettgio estis permesato
laùle§e en la romana imperio; ôar komence la kristanoj
estis vidotaj nur kiel juda sekto, ili povis facile disvastdft
sen politrkaj problemoj.

I-a plej grand.a helena judo, kiu fcrffrs krtstano, nomt§as
Paùlo el Tarso (urbo de Anttoko, Sirto), Noskrfinto en rom-
ana provtnco, pro tio li estos ankoraü romana civitano. Al
tiu laborema homo, kiu estrs akceptita kiel apostolo de
Kristo laü la aliaj dek du opostoloj, ta kristonismo ddsvast-
tfo §utdas pli, ot al ôtuj aliaj dek du kune, kiuj estis esenaj,
kiam paülo estts farizeo. Aliftanke, onkaü al apostolo
Paüto lo kristana eklezio §uldos ian moraltsmcn rtgid,econ,
kiel tiun de la storka filozofto, Tiu ôt ospekto estos ne nur
juda, sed precipe helena f enomeno, per ktu PaüLo §onfrs lo
stilon de la kristonismo. Cetere, la leteroj de Paülo, ktuj
komenct§as ôrlcoü La jaro 50 (do 20 jaroj post lo morto de
Jesuo) estcs en greka lingw (ne en la hebrea).

Lo §onfo de la jesua movado estos tiel tnfluata de la
helenoj, ke fine la nomo ne estos hebrea, sed helena. En
Antioko, tiuj mesttstoj eL eseno deyeno restos definitive
nomataj ttkristanojtt (el la greka ttkrfstosrt, tradul<o de la
hebrea ttmestott). Mesfismo estus pli aütentika nomo, se Io
kristanism o ne helent§us.

Lo disrnsti§o de lo kristonismo kun samtempa heleni§o
attngis la definittvon stobrlecon nur post du jarcento!; en
313 ôi fari§as polttike ta plej forta tnter la multaj reltgtoj
d.e la granda roma tmperto. Tiam la heleni§o jam ne fari§as
pere de ta helenaj judoj sed per la rekta kontakto tun ôruj
formoj de religto kaj de filozofio.

Estos konate, ke jam ôe la komenco oni drskutis, ôu Io
kristanaj vtroj devas esti ctrl«tmciditaj, ôu ne. Jen stgnffo
dectdo favore de la helenigo - la nejudaj kristanoj ne estu
devigatai taü propono de Paùto.

La gnostika tend.enco estis la unua grand.a helentga moÿ-
ado, kiu kreis ankaü gravajn tdeotogtajn problemojn inteme
de lo kristontsmb. Foje, lo gnosttkuloi estis konsideratai
vere kristanoj kaj estis eô eptskopor; dtt':taj tiai. Tamen,
okazas tuja dtvtd.o de ta du tendertcoj; Ioü la kristanoj (laù
tlt deftnitive restis) Jesuo estas Dio, kvankam kiel dua
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p?rlon9, kaj ventnta reale al ttu ôi mondo; laû. la gnostfk-
uloj, Jesuo -estos nur meze spectalo estafo (eonô) tnter
Dto kaj ttu ôi materta mondo.

- Duy la unua fis Io 3a jarcento, gnostikdsmo koj krtston-
ismo kunekzrstos foje pacaj sed plej ofte tnterbatalemaj.
Mezepoke, reaperos la gnostikismo sub ta formoj nomatài
kotortsmo kaj albigensüsmo, ktun la katolika eklezio atokos
per la kreo de la inküztcio. Aliaj formoj de gnostrkrsmo
ôtam ekztstontoj estos ttuj nomatâi teozàyto tiaj antropo-
zofto.

La krtstano socrc penso rtlate la rtôecon estos pri sta
senneceseco, kaûze de La estonta feltôo; tiuj koncepioj
iom post tom malaperos, sed ne raptde. En la Sa iarcento
ankoraü. estas tnsfsto ta d.oktrino kàntraü la riôecô, ôar ta
krtstonoj estas kuttme matriôaj. La rtôeco d.e la ô*leziai.
ritoj kaj pompaj ceremontoj d.e la episkopoj, precipe de la
papojr venos dum la feüabma epoko.

(d"aùrtgota)

Meva Maron :

ARKANOJ KAJ URTIKOJ
Fascinas min I'Ergota felietono pri Uspenski : safaj

vortoj - sed tamen tro da teorioj, ôu? N4i legas §in scivole,
ôar "Bosniaj elegioj" pensigis min pri bogomiloj kaj kataroj
kto.'eu, mi demandas, se la mondon kreis diablo - aü se Dio
cedis al neceso, laü Simone Weil - rezultus malpli arog-
anta hombildo (laü kristana tradicio tro glora kaj sam-
tempe tro mizere kulpa; sen lia fu§o kune ku§us ja leono
kaj §afido...), pli kongrua kun ekologia sinteno ? En aliaj
vortoj, se - laü pli kabala bildo * la kreanto frakasis vazon,
ôu la splitoj (ftaryoj de I'pralumo) troveblas nur en homoj
au en ôio kreita ?

Mi demandas. Sed respondas tre malsimplaj teorioj,
kvazaü el vizioj. Pri ekzemple 48 reEuloj de Gurfo. Ivli ak*
ceptas la mistikon de ki,akeroj kaj Simone lileil, sed elteni
viziulojn - malfacilel ear - kristanojn pretajn trafi ?ef
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biblicitaioj, profetajn pordofrapojn pri f isdata mondofino,
mormonojn kun homforma. Svedenborga Dio : ôiujn mi tro
bone konasl

[4i trovis tamen unu (unul) simpatian vizruion. Eble vi
ne konas lin, do mr rakontos" Kaj eble unu tia simpatio
helpos pri aliaj" Historio ligas bogomilojn al kataroj, eble al
kvakei'oj, ligas Svedenborgon al Blake... I<abalon al Boehme?
Svedenborg,on al [4ormonoj? Eble ôiuj (krom kabalo, kom-
prenebie) iel penas legi 1a kristanair palirnpseston kaj diveni
la subtckston, do ôiuj iasence kongruas? Eô la branôoj,
l<iujn mr nomus silenterna (Simone Yiei1. kval<eroj) kaj babil-
anta (pri ies vizioj).

ttAl tiuj, kiuj, demandinte, sctas./ Al tiuj, ktujn pre§oj
kondukis mectttt pri Uortgtna tingvo"/ I-,taliaj, kiuj §telos
§ojon kaj d.oloron, sciencon, amon - nenion komprenos./
Pôr kompreni necesos rekoni Uobjektojn... esencoj vortoj
kiel pona, solo, songo, suno, tero, akvo, lumo, ombroj,
nomoj de metaloj./ Car ttuj nomoj estos nek fratoj nek
filoj, sed patroj de itobjektoj ktujn oni sensos...rr Jert vcrtoj
el psalmo de O V i\{ilo§ (1877-1939), Iitova diplomato kiu
verkis en ia franca kaj vizion spertis la i4-an de decembro
(mian nasl<i§tagonl) 1914, post kiu li "arkane" verkis. Mi
nomos lin O V (ôar li vidis en la vizio ovan sunon).

Li konsciis, ke Ii verkas malfacile. Laü alia psalmko-
menco li avertas leganton, ke se li mem (O V) aüdus tion,
kio sekvos, de kreito, li ne kredus. Admirinda modestol
Sed tamen: li pretendas scii, kion mr ne povus eô kompreni.".
"Kaj mi drris: Jen mi estas, sendu min. Tiam L,i diris: Iru
kaj drru al tiu popolo: Vi aüdos, sed ne komprenos; vi vidos,
sed ne rimarkosr', raportis jam Jesajo, tio ôajnas nepra
sperto de vera profeto, tiu devo surdig,i orelojn kaj blind-
igi okulojn - sed iel neprofetoj devas trovi la profeton aü-
toritata por elteni tion. Mi tro of te beas, vr:as "ôu nur
tion?" ("loki finan kosmon (ne senfinan) en la îÿenion"???)
L'ondruiitaj §tonetoj, kiuj brilis sur marbordo - ho ve, vel-
kis.

La vizio havas daton, sed okazas kvazaü ekster spaco
kaj tempo, kroôita" kaj kroôebla al nenio; li parolas fremdan
lingvon per konataj vortoj. Per profurtda murmuro terura
kaj bela / sa§aj lokaj abeioj i instruo:,; iorgestian lt.ngvon
(pe zajn tremajn silabojn malhele mrelajni. "" 

rl

Jes, O V verkis poemojn, ne nur psalmojn. rfNf nutros
vtn per pano, mtelo kaj laktott, li promesas, en verso kiu
same sonas en I'originalo. rrNe fu§u: entros verdaj ombroj
tra fenestrt aperta.tr Kaj per la poemoj mi pli proksimifas
la viziojn. ttLtaferoj dormrs en fermitaj ltbrojtt - necesas
nur reveki ilinl ttKtllt yazo da lumlakto sur la §ultrotl
me-moru (memorul) ke tro forte radianta lumo fral<asis
vazon - kaj rezultis materio, ties splitoj... Sufiôas kelkaj
vortoj por reveki pramemoron pri I'eternal Sin turni for
de I'ombroj en platono kaverno kaj rimarki - lumon.

tuliloS vidis - kaj priskribis la viOitan. Ion kiel eble plej
klaran, sed apenaü 

-komunikeblan. Li vidas siajn voriojn
tiel klare, ke al mi Ii malfacile montras ilin. Li ripetas,
konstruante pli kaj pli barantan mondon inter ni. Kvazaü
mi en fremda lando opinius, ke sufiôas laüte diri ion mia-
lingve... La vizio lin katenas, vortoj lin blindigas. (Mi pre-
feras la kabalan anekdoton pri pa§tisto, kiu volis pre§i
en arbaro nokte, sed forgesis ôiujn prefojn, ne kunportis
libron - do ripetis I'alfabeton, ôio ja konsistas el Iiteroj...
Kaj la pr€o efikis).

Dum versoj tamen sorôas: "Kristala birdo dolôgorf e
mlidiras I en somnambula jasmen' infana§a: / levante
Zielarkon mi eniros..." - mi devas diri, ke mi kredas lin,
nur ôe I'ukraino Volodimir Svidzinski mi esperis trovis ion
tian.

[4i kredas, ke li vidis, ôar li trovis malbanalajn, fre§ajn
vortojn por priskribi sian domon en litova bieno. Czes/arv
Mifosz, lia nepo, citas en "La lando Ulro" tian ôi komencon
de perdita romano: t'.". tri grandai najloj, triangule, ktui
pfnglts iam la ftugitojn de nwt polÿa vesperto..." (laü sen-
tenco li sopiris tiel murdi vortojnl) ttFrancaj re§oj kaj li*
tovaj prtncoi l«ne per portretoj : Sobteski, Stoniÿaw
L e s z c zyitskt, P ontatowskt, korinkline f ranc oj. La portret oi
iam certe servrs pafcele ol roldistoi svedoi oü moskvoj,
ôar ta lar§ajn §ultrojn kaj severajn fruntoin trurs vr.rndoi
d[verskolibroj, en ktuj foje brilis ora ttneo, rampts fer-
kolora onisko aü mtnacis dtomontflagrante ontükvo araneo...tl

Mi preferas do "oüskulti kton llombro diros oI urttkoit'.
Flustri tiel foje pli efikas... "Sub musko mlfft rezerÿu
- dum supre lacertoj / lturbon Artel montrcs en purai
voporoj - / al amt amare angulon / amikan al frtdo, / hu"
mido kaj stlento; kaj dum virgulino / Rw surbrüste la
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srgnoj de Lumo kaj Justo / kondukas mfn permane, la tristo
surtera / rekonu mtn, salutu urtiko kaj kardo...r O V mon-
tras al mi padon §is lturtikoj kiuj kreskas sub la muro - de
la nova Jerusalemo?

Kaj - vidu, kion mi trovisl - ',Ni nutros vfn per pano,
mtelo kaj laktott postvizie; sed antaü la vizio li verkis
'tvt nutrfs mtn per pant humite iigra, per takto kai
mtel' sovofo." Nur I'adjektivojn li forslrekisl Do eble poe*
zio mem divenas... ttLeport blankventra fu§as sur lturuta
ne§o / per muta mirt frapante niajn trtstajn-korojntt aü ôu
tio trafas ôar la nevo de O V, la menciita Czestaw, skribis
en 1937 ke sunsubire "Leporrsubite antaü ni ekkuris / kaj
unu el ni montris f in permane..."

I'DisverSi superfluajn movojn en la fratan koron de la
§tono... Vorton kaj sonon §uste loki kaj tempi en poemo,
muskolon kaj pa§on en danço... ritmo esprimas plej alte,
kion ni surtere nornas pensi...r' Ne miskomprenu min: al mi
tre gravas la mistika flanko - aü, se vi preferas, mistika
kerno - de O V. Sed §i gravas laü mi tiel, ke f i montras
ion pri I'poemoj, ke oni povas fidi sin al ili, la poemoj sia*
vice pruvas ion pri I'vizio, ke mi povas fidi §in (mi esperas,
ke spirala argumento, ne nur cirkla - ni promenas en dan-
fera tereno!), la vizio donas fidon pri kongruaj vizioj de
aliaj... Ktp. (Mi sentas, ke mi mem - malpli kurafe - pri-
silentus vizion).

(Okra araneo, tiel eta ke mi vidas f ranf an punkton
krabli kiel krurmovanta korpo, rondiras aü pli fuste kvadrat-
iras preskaü lastan pa§on de la poemaro; ne vôlante premi
§in en la mar§enon, mi deôifras inter la hebreaj nomoj
ttkutimi al plormura salott frsub krudo lano de nebulott ttük,
murlekanta gregt! Amarai he§oj...lt - kaj memoras pri pa§t-
isto - rimas 'tristo' - ttkrudlane vestî.ta / dum ôerkon d.e l,
amata nojlos mtlda pego / kaj rant en mutaj konoj prefos...'r
Bogomiloj kaj kataroj surdeklive, de pa§tisto al pa§tisto,
fidon transdonis - kaj mi 6atas montojnl)

Trafa vorto elvokas tutan teorion êar fi vekas prame-
moron. t'Biblio, Goethe, ltinko ktu tempodorasr/ papero,
blanl«iltno ktu legcs penso7h...tt ttlen la muro sen kruco, la
tablo, la libro / fermita! Se mateblo frapu,s ôe Ltfenestro /
kiel froskora rubekolo - kiu / malfermu.s?'r Bildo aperas sur
la filmo: el lrApokalipso... 'rKtu estcs tnd,a malfermi la lt-
bron kaj rompt §tajn sigelojn? ... IVe ploru: jen l,eono venkts,

tt6'

por matfermi.." Kaj mt vidis ,ôofid on kvazaü oferbuôit.an.".tl
[4ulte pli efikas tiel post nescio kompreni tekston.., Ôu
diri ke Cegelis prujno sur fenestro, l<e videbias nun ". durn
mi admlris sagan prujnarbaron?

Mi sekvis padon f is la muro" Trans kiu brilas eble suno
sur deklivoj, eble turoj de la nova Jerusalemo.." Sed mi
restas sub la rnuskaj blokoj. Mi staras ôe I'sojlo" Krepuske"
Preskaü pretâ lervi sojlo§tonon sub kiu * kiaj insektoj
svarmos?

1H\Pw-#\il\ÿf$rirvïr;',.:;iiniÿW'r§',r#'ivYlt§iH/1H1V'.svür1*1ü/th§tlX nrtrtw{18.{Ârufw§Bi-?JËit.!{rÇy

''5E, I,IALPROKSIMAS 1'tr"""''

Kiarn venos noklr; nrilda
Vi elhejnro iru ai
Flustro <ie l'mister' amlrei,r
En la kosrno feneral'"

Iru en la karnpon vastan
I(aj sub stela simfonis
Aüdu mian voêon gastan
En ventspira emoci'.

Kaj komprenu am-konfeson
En muzika nokt-silento
Kaj konsciu Ia neceson
Plensincer! al la vent',

Kaj eldiru ôion karan,
Cion koran el lanim' -
L'vento rompos dison baran
Kaj kunigos ambaü nin!

Gafur Gazizi, Ba§kirio-UFA
EI la poemkolekto "Serenado al sereno", 1.985

''EDITIO PRINCEPS'"

SOLVO de la krucvorta enigmo de n-ro 81 :

Hor.: 1. HOMARANISM. 2. ABOLICIO. l. RORI. ITALI. â. ILUMINI. AZ.
5. 5AVOZONO. 6. GLANA. IRA. 7. II. INA. NîO. A. SKUE" DEKOR. 9. TE-

ARBETO. 10. INTFRNULEJ. 11. NOO. RALIKO.

',!._-, 1" l-:ARlNalsTlt'! 2 ?BCl I ::1Il1C- I r11P.L!1 n 
'-'.f'.T1 . ^.r-'l'^

N|ERE. 5. Rt. IVAN! BRR. 6. ACINO. ADENA. 7. NlTIZt. ETUL. B. rOA.

ORAKOLI. g. INNNTO. EK. IO. MAIZO. ORE]O.
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Responde al 1a "d0sier0" J. DEKER

aperinta en L: 81, p.35-42.

l) La artikolon de l. DF.KER rifuzis la redaktoro de
Sennaciulo K. BARKOVIô, i<un la unuanima aprobo de la
Plenum-Komitato de SAT. Same la noto redaktita
de lvo PEYRAUT estis kornplete aprobita de la P.K.. Se
temas pri fantasmoj, estas iiuj de la P.K.

2) Post la apero de la dosiero de J.DEKER en Laüte,
ni daüre restas ôe niaj konvinkoj. Ni precizigas ilin.

Anta.ü ol oni revu pri ler kreo de sennacieca mondo,
devas malaperi ôiuj premoj de iu popolo, nacio aü §tato
super alia popolo, nacio aü §tato. Tion montras klare la
eventoj ekde 1945 : Hindio emancipi$is de Britio, Indo-
nezio de Nederlando, Alfer.o de Francio ktp. Inter 1940
kaj 1945, Eüropo batalis kontraü la germanaj invadistoj.
Nuntempe la orientaj eüropaj landoj kontraüstaras la so-
vetian politikon, ktp.

En la mondo restas kelkaj spuroj de la klasika koloni-
ado : Nov-Kaledonio, Gibra[taio, Narnibio t<tp. Ôiuj tiul
landoj, kiel la aliaj, meritas sendependi§ix.

Kaj Ia Plenum-Komitato de SAT (espereble ankaü la
tuta SAT-anaro) aprobas tiujn luktojn, kiuj estas necesa
§tupo antaü agado favore al mondunui§o. Sennacieca mon-
do kreifos nur de memstaraj homoj, kaj koloniitaj homoj
ne estas memstaraj. Ciu decidu mem pri si mem. Tion
dirante, ni havas la impreson diri banalaiojn en nia SAT-
medio. Pro tio ni daüre miras, ke kamarado DEKER mal-
subtqnas ra sendependigon .:-:iT;ï:T"i[ï 

de sAr
P.S. : Düm la kongreso en CAMPOS DO JORDAO, neniu
aludis pri k-do DEKER.
* Qum la franca novembra referendumo en 1988 pri Nov-
Kaledonio, la plejmulto aprobis la registaran planon, kiu
antaüvidas la eblecon de sendependifo de Nov-Kaledonio
(posta Kanakio) post l0 jaroj.

Hodioù ebtcLb be-la. ta.go. Ne bl.ovat veyto baj malgr"oa
la tüa dimanôo de obtobr.ct, la Luno vigla.t, pr.etho,i îajnot
L0me10.

TqteLa, Michele haj mi itat al la hofze-io de la monak-
inoi lzoi dum nia ir.a.do de tempo a.L tempo ni vidat akq"idon.

Michele hontilat moüigi fiin, ôm Qi udan§eüga,t la
bultutoln de Lct mona"kinoj. Mi bedrilcLL '?or La" tzultutoi,
rcd lai mi akttdo ne pova"L tiom malutili. MaLe, moûigi
§in, rigni{a.t e$ingi vivon tzal mi ne volaL zttingi eô vivon
de abtido.

Ka1 tam mi tememoraL ion, lzio obazit' al mi antaù
bellzai 1ar.oi. Mi ir"it al la. ?ota Ambo,rcde-;o p,t"o vizo lzai,
àelzve,-mi i,tit ænhæù at b" eelza prc la tuntito, î"ti îut ie"-
venit tuz la. aleon ytot aitobutct atingi mian !.o$eion, v'ni.

vidoÂ vetmon gr.iz-lzaîtan-bo lo,tan, dilznn, mah.elztæn, neù-
z&n... Sed yto,t tavi vivont pzuQ- de mia bastono mi ,ytenat

malptobtimigi la ve4mon de la" mezo dz h aleo, timante
he gi mortot tub aitamobilo ai tub la atri'obuto mem, Mi
malptolztimigi» §in, 1et, rcd hun viza"§o nt*ldolô.a., pt"etlzaù
tur.nata. Po$.e mi da.imigo.t la voion §it la o,ùtobuta halt-
eio... Tamen mi ytenra.d.a,t: t'JeE, vi Lavil, ai vi lzlopodit
tavi Qin, rcd lzun lzia mieno! Nut pot lze §i ne yteteu! Sen
timpatio, ten entuzintmo, rcn §oio. Se §i ettut bitdeta,
leiu,to, papilio, koteto, nome gtada bette'to, vi eô. lzatemt
§in. Kian bulpon havnt la vetms pr.o tia malbeleco? Jet,
ti dor.it al gi donqcon, malgrai la malbeleco - bai tio
jam e$u io, - rcd ln donacon pli ol al $i vi 6qit aL vi,
ô.at vi îatat la VIVON..;'

Tiam mi rcntat la devon turni min, tigadi la vetmon,
üdeti al gi.

Ue-te, mi udetu al Ai, ô.at tio e$.at getto, bru vaLomt,
Mi tohtat la ver.mon ne plu e$aio ma.lbela bai no.ùza,
rcd eû$0, biu metitat ge$on de rcldateco bun la natu'to,
rcndepende de lo, bela ù malbela atpelzto.

Al'Michele plr";ôat mia, ukonto. Tztem' nut trdetau Cu
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unizt;.it y:,r.r; îa.t-o rLu t-,.; n&,1 p()t b;c;rit.*nt.igi- 'inin'!
F-iy:oz*ntz plbtz- *tn be-nlia-to !.rulonge dE- la;lalc, nt" q-h.-

homrLni,tt rcl"lgiciln tzmo jn" Kai t-nte-tt?-mpa- vir-z itat ae-.t

tt"ctit:i, l":.t;i ob:'e.tvl-b ninu hvazcru der*anti.a-i,tt-e y:t"i niç- idç-n!"
ea.ü. t-i'ir.:i, b{"ctnh.ct ka-1 ni"gto", lzurt heL*ic!, tit: fu.uz-tt§at" cttytt*h--
t,itm.i,§i mcrLEtriti l"u dc--zittt "

Tiu"1 tzr, h,ata1, r,ta"lairniLal {i,:iyte, kssyi tiit:,r,i.+litl"o,to.1 ve-atr:i,
tiCu*tr.igi;e m.r.n, ôat ryti ao-ntrst, lt{- mia.'Zara ÿean*id.o-taa anh-æi,
!"c- 'e*"t"a1n vaga"bonC*-1n. l.{.t izomprena;', bc. n.i- *.e" $c,tut rn*!.-
bona'û. "ili na. $u§a,t, tl"men il"i r",t t.æ a!-p,totztoirni§a.t"tîFtr.i"i.
:t btç-L br:ri"Q-, mæ\,(:idi t-bt"ü"b ysl"i br:n,t.""

Atbi,tt;!"q,25.1t.îqtt8 {-lddsq GAER{Ef-{-Ï

I'MISIO'.

Al B.G. Kolker

Soldato estas mi en la ,A.rneo
gvidata de senkorpa generaËu.
La genenalo estas la ide*
de Zamenhofa nobla ideal'.

Mi §ojas esti nur malgranda parto
de batalantoj por kornuna cei'"
Mi §ojas aparteni al l'standardo
de ôiamvoka, êiamverda stelu"

Mi estas nur soldato ordinara,
sed mar§as mi en Brava granda frontr"
Mi estas en la maro solidara
nesensignifa kaj nesola ond'"

Ne vane mian forton mi fordcnos
por la triumfo de I'ideo sanktn,
se super tombo rnia iam tondr":s
rekrutaj iuroj je batalo esperanta

Gafur Gazizi, BaSkirio'UFA

vü,iià^;s)iË;rî).&W;*;lÂË";;i,.j"{,-.i.it"".j"1i.*-.'.1'liifi.L*.""JliL'*-'-i,'"';L".i1l:'.'
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KRUCVORTOJ de Sfinksido

(s"f. = sen finaiol)

Horizontale :

l- Iam eünukoj konsist-
ig is la papan"
2. Parto de matematiko.
3. Verba sufikso. - Ne
direktenda al infanafo.
4" fuluziknoto, en la fran-
ca sistemo.- Lingvaio,
kiu ne kurigas la
famon. 5. Divana.- Inter-
jekcio uzata por esprimi
iom mal§atan senzorg-
econ. 6" Fre§e.- Ne orga-
nizita Brupo. 7. Kampara.
- Gi ne estas eco de
mono (s.f.). 8. Oni trovas
tie la plej attajn ter-
suprojn. 9" Likvajo uzata
en la fabrikado de arte-
faritaj farboj (s.f.)"
Grupo da indivicruoj, in-
terne de Ia specio, kun

karakteroj heredaj (s.f.). 10. eefritiS;'.'"t,1j or":iT,i i: il
Unua Libro (Vd. Enciklopedio de E-o).- Unu el du. ll. Uzata
por fari pacan bombon.- Nomo de litero uzata interalie kiel
simbolo de eta rnonunuo.

Vertikale :

l. Nur Esperanto povas forigi la lingvan.- Japana poemeto
(s.f.). 2. Aüstralia mamulo, kiu demetas ovojn. 3. Ceremoni-
aro (s.f.).- Ellasi ovojn. 4. Verba sufikso.- Verda kiel duobla
aluminia kâj berilia silikato. 5. Tendaro de araba ôefo (ne
en PIV)(s.f.).- Iu ajn krom mi kaj vi (s.f .). 6. Rilata al daüra
muskola kontrahigo.- Herbo, kies junaj folioj kaj ôospi estas
uzataj por saücoj.- Grekaj sprituloj, laiidire. 7. e i estas
trastrekendal 8. Ci certigas la likimunecon de la pi§to en Ia
cilindro (s.f.).- Kulti. 9. Revolucia monato.- Funga ôelo (s.f.)
10. Japana teatraîo.- Greka is-tempo.
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VAIO: 
PRI MALSIÀÀII-ECO

ôu eblas daürigi la debaton prezentitan en Ll 8l ?

Garoio parolis pri rrrasoj'r. ItÀi observas, ke tiu vorto estas
sensenca laü la modernaj biologoj kaj antropologoj. Jakelino
parolas pri "etnoj", kaj rimarkigas, ke la "rasaj" diferencoj
malaperas, se diversdevenaj infanoj estas edukataj en sam-
etna medio.

[4i konsentas, ke tio, kion Garolo nomas raso kaj tio,
kion Jakelino nomas etno, kreas inter la homoj diferenc-
ojrr kaj diversecon. Tio estas ja fakto. Laü mi bedaürinda
fakto : ôar troa konscio pri propra raso aü etno facile kon-
dukas al rasismo.

[tli ofte konstatis, ke inter multaj judoj ekzistas rasismo,
ne nur pro la suferitaj persekutadoj kaj pogromoj, sed pre-
cipe pro la kredo pri supereco de la 'relektita popolo" - do
pro religia judismo. Ekzistas ankaü rasismo de nigraj afrik-
anoj en eks-kolonioj, kaj anlaü interna rasismo, pro kiu
diversaj triboj interbatalas. Cu ne pro tio, ke nigraj afrik-
anoj, same kiel blankuloj, judoj, kristanoj aü muzulmanoj,
kredas ôiu pri la supereco de sia raso aü de sia etna kul-
turo, kaj ame flegas tiujn apartafojn, anstataü strebi al tut-
homara unueco? Al ôiuj rasismoj, etnismoj kaj naciismoj
ni kontraümetu la homaranismon de Zamenhof, la sennaci-
ismon de Lanti.

Al Jakelino :

Miaj geavoj parolis pli en okcitana *l en franca lingvo.
Miaj gepatroj pli en franca ol en okcitana. Por mi Ia okci-
tana, kiun mi komprenas kaj laüokaze parolas, estas kvazaü
fremda lingvo. Frederi [Âistral mastris egale la provencan
kaj la francan. NIi trovas min tiel hejme en esperanto kiel
en franca. Nu, tio êi estas ankoraü escepta, kaj la pli-
multaj francoj parolas kaj pensas nur en franca lingvo. Tio
-.--- +-,,12+^ 1^ ^,,^1.,^J^ 1+.-:,-41,,i+- .lo t^ ê+.+-Lv!ùv rl9r\!V UL irgrsrs vVWlvù!v \Lr L rr;--erls JU rg i!sLÇ

kolektivo). [Ài ne vidas motivon, por ke tiu evoluado haltu
ôe tiu §tupo.

Iom post iom la etnaj Iingvoj kadukifas kaj mortas,
(t<iei mortis la antikvaj lingvoj, egipta, greka, latina)
fronte al regado de la naciaj. Kelkaj (en Francio la vaska,
la kataluna, 1a korsika, la alzaca) pli rezistas ol la okci-
tana, la bretona aü la nordfrancaj dialektoj), sed la direkto
de la evoluo estas tre neta. Eble fi eô kondukos en Eüropo
al flankenigo de la franca kaj de aliaj nacilingvoj fronte
al hegemonio de la usonangla (tamen ne favore al disvast-
igo de la kulturo reprezeÀtata de Sekspiro, de la anglaj
klasikaj verkistoj kaj de la modernaj usonaj kaj anglaj.)

Al Carolo mi rimarkigos, ke la diverseco de la rasaj aü
etnaj kulturoj devenas §uste de la kolel<tiva medio, en kiu
Ia individuo estas edukita. Nun tia kolektiva medio estas
nacia. Ni strebu al kreado de sennacieca medio, en kies
etoso la individuo elvolvi§os en _sia persona diverseco, ne
en diverseco de rasaj aü etnaj aù naciaj kolektivoj.

Jakelino tre bedaürus, se Ia etnaj aü naciaj kulturoj mal-
aperus per kunfandi$o en unuforma sennacieca kulturo"
Sed la antikvaj kulturoj (greka, latina) ne mortis kun la
koncernaj lingvoj : same kiel ili estas transportitaj en la
modernajn naciajn lingvojn, la nunaj naciaj kulturoj es-
tas transporteblaj en la lingvon internacian. (Ankaü la an-
koraü ne tute mortintaj etnaj provincaj kulturoj : tial mi
esperantigis el la provenca originalo la "Poemon de Rodano"
de Mistral).

Valo :

ANKORAÜ PRI RELIGIA FANATIKECO

eu estas jam tro malfrue por paroli pri Ia "satanecaj
Versoj"?

En Parizo, en marto, okazis debato pri tiu te,fo inter
pluraj muzulmanoj, judoj, kristanoj kaj ateistoj. Ciuj mal-
aprobis la vokon al murdo. Eô unu ajatolaho' kiu tiel
metis sian vivon en dan§eron (êar, kvankam la polica
enketo ankoraü ne finkonkludis, verSalne la du moderaj
muzulmanoj murditaj en Bruselo estis viktimoj de islamaj
integristoj).
. La islamanoj per akrobata dialektiko klarigis, ke fakte
r_r..-.-:^; -- I -.-J--^-'ê D..^l^-r:^ t,i^l ^,-.: !.^^!,l,,Ii^ --'. -i.I rUlllgJlli llU NVrlUClrrllili. ^\\lJi.slut I\r!r Vllr hv,ar\ruurJ t^r rr.lJ
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kompreno, pro malfusta traduko : li nur "diris la l{on" :

la blasfeminto estas kondamnita de Dio mem en tiu ôi
mondo kaj en la alia, Iaü la propraj vortoj de la Korano,
kiuj nur reproduktas fidele tiujn de Ia Biblio (t<aj ta Biblio
estas fundamenta libro por la kr.istanoj kiel por la judoj kaj
Ia islarnanoj). Ebte tial la ôeestantaj kristanoj (krom tamen
Ia protestanta), same kiel N4onsinjoro Decourtray kaj S-ro
André Frossardx, "komprenis" la suferon de la islamaj kred-
antoj pro la blasfemo de ilian indignon kaj koleron kontraü
la blasfeminton. Same la islamanoj komprenas, ke Ia krist-
anoj estos ofenditaj per la filmo de Scorsese. Tiel esprim-
ifas solidaro inter la iranaj fanatikuloj kaj la kredintoj de
Ia Inkvizicio, eô se tiuj ôi feliôe-evoluis. Ni ne forgesu, ke
en Francio, ankoraü en la XIX-a jarcento, la katolika refo
Karlo X-a rele§igis la mortpunon pro blasfemo, abolitan
de Ia Revolucio.
* André Frossard, aùtoro de fama libro: "Dio ekzistas, mi Lin renkontis't.

J. MANCEAT] :

alian hordon kaj man§is la ttmalamtkan viand.ontt. Kompren-
eble, en tiuj id.ealaj tempoj, ôio estis komuna, inter§an§-
ada eô ne ekztstis; unu hord.o estrs oü devis esti aütomoma
koj vivi aütarcie.

La homdenseco de tiuj tempoj estis tre malal"ta. En la
jaro 1000a, ktam Afriko estis virga de blankuta ôeesto,
Lo§is tte prokstmume 50 mtli.onoj da homoj sur teritorto
de 3A,25 nilionoj rla km', kio estos êl,rt<aü 1,7 ento§anto
en km'" Tio tradukos Iu radtkalan §an§i§on en la vtvten-
ad.o, per ôefe n'tatropido kresko ae terrc;ulturado.

Prefere oni ri.marku, ke ôiam estifis tensioi inter brut-
bredistoi koj ôcsist oj kaj terkulturantoi : la unua fama
ekzemplo estds la mal"akard"o tnter Habel"o ôcsisto koj
brutbredtsto kai Kaino terkuttivisto. Pli poste, famaj estis
ankaü en Usono Far-West ta murdoj inter farmistoj koj
brutbredistoj, kaj ankoraü pli proksime, La en Mati.o dis-
putoj tnter terkulturistoj kaj la nomadaj Tüaregoj;

Ni nun prenu la ekzemplon de Franclando : dum La pra-
historia, estis inter 500 mil lo§antoj kaj 1,5 milionaj sur
5$ 0A0 krn', kto estos de 1 enlo§anta/km' frs S enl./krn',
kiam vivtenodo estts plukado, ôosodo ko7: fi§koptodo opucï*
mare. Kun komenco de agrokuLturo, kaj ni scios, ke niaj
prapatroj La Gaütoj estis lertoj terkulturantoj, la Lo§antoj
nombrts inter 5 fts -tO mtttonoj, kto estos I enl./km'§ts
1B enl./km2.

La uzadn de ta bestoj, La granda eltrovo de ôi.rkaükota
kotôeno por ta ôevalo kaj la azeno, la komenco de la prak-
ttkado d.e la trijara kulturatterno ebtigis vivtenadon de ffs
20 milionoj da to§antoj. Tio estis drosta limo, ôar se rnal-
feliôe okazis maltaùga ÿetero, tuj ekestis grand"ai maLsatoi,
kiet hod.taù en la dtrito trta mondo... Tio doüris §ts la tca-
menco de la 19a jarcento, ktam necesis 0,02 km2 da kul-
ttvebla grundo por nutri nur unu personon, kai la kultiv-
ebla grundo en Franclando estos proksimume Or4 milionoj
da km', kio ebltgas moksimume 20 mitionoin da homoi.
Por La.tuta areo, tio estos 20: 0,543 = 37 enl./km", kaj
tio estis, ni rediru, severo limo. Danke al la sciencai, tek'
nikaj, biologiaj eltrovoj, ni nun facile nutrcs (kttn super-^
ahuiad il-mi\ionoin da lo§antoj, kto estos 101 enl./km2'
ôe La sojto de ta 21a jarcento.

Tiuj prggresoj ebti§is onkqü ôar ôiu,agrokulturisto far'
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La demando pri Novkaledonio

En L! n-roj 7Ba kaj 80a aperts de Bernard AUNIS koj
Gisàle GIZARD respektive, notoj, kiuj cludis Novkaledonton,
sed tute ne klarigas lc problemon, ôar problerno estos. Mf
ne hovos ftnkutritan solvon, sed mi tatnen kredas, ke estus
utila strebf ol fusto elmeto de ta donttafoi mem de la pro-
blemo. Laü mt, la malkonsento tnter kanakoi (ne ôtui), kai
franc- aù. eùrop-devenaj gentoj origincs en ties molscm*
tempeco, ktu evid.enti§as pere de tliaj molsomoi vivtenadoi.
Tton mt provos montrl, sed por tio necesas reveni al"antaü
Ic drluvo'r ktet en Ractne-teatrafo,..,

En Ia komenco de ta homaro, la hrtmoi, kiuj sentis sin
matfortaj kontraü ta bestoj ka! la naturo grupi§ts por sto
protekto en hordojn. Tio favoris lo konservadon de ta fairo,
lo ôasodon de ta bestoi, ôu por unuigi lc fortoin por atakt
ta fortajn bestojn, ôu por alpeli la malfortain, cetere, tia
grupt§o fovorus Ic §trmodon de la virinai kai de la tnfanoi.
ltui §rupoj ôosadts kai plukts, pro tto it bezonis -tre grand-
ajn' tlerspacojn kaj eô translokt§on por..plukt koi ôosodr plu.
I[i estis moidensoj; kaj grupo kvazaù" ne renkontis ofion
gruponi nur ktam iit estis pelatai de lc molscto, ilt otokis
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rfis loügrode proprietula sendependa, kiu tntciateme Laboris
unue por si mem koj sio familto. La tnfluon de tiu nuro sin-
teno kaj eblecoj oni povos toksi per komparado klrt la re-
zultoj d.e Sovetio kun samaj teknikaj rtmedoj sed molsoma
vtvsistemo.

En Japantanclo, 370 000 kmz ebltgas vivon por L10 mili-
onoj da lo§antoj, kto estos apenaü ie 3AA ent"itcm'. ôar la
japana grundo estos malriôa, oni tuj vidos kiom Japan-
lando dependos de la tnter§onfo j kun la cetera mond.o, kaj
kiom §i povas aspirf al pli do grundo.."

tt ]t*
/Vi nun esploru la donitafojn pn Novkoledonio.
La grundo sumos L6 750 km' kaj tie vivos 51 000 kana-

koj sur la dependaj rnsuloi koj sur La granda insulo, meze de
la veprejoj, §enerate ekstere de la urboj, kie ptejmutte
vivos Io eüropanoj : en urbo Numeo lofos jam 42 000 homoj
ptejparte blankaj (kun mestizoj kaj hindoj).

Se oni rigardas la urban oleon neglekttnda, tio estos por
ta kanakoj 51/16 = 3,IB ent./km', kio situos inter Batsyana
(1 ent./km') kai Matt (4 enl./km"), t.e" malmulte, se oni
memaras, ke en Molt estcs dezerta, Tto mantros do, ke la
insulo estos kvazaü maLplena kai polus logi sudaztajn
popoLojn ekde Japanlando frs Bohoroto (Hindto).

Nun ni esploru tomete lo historion cle N.K., kio povos
eble ktartgi la rullr.an situocton.

La tnsulo estis molkovrtta far la somo kopitano COOK,
granda voja§anto (kiutt vi po\,us ankaraü kontakti., se vt
tntencas voia§i... aü tian fitonl) en la fino cte la lÿa jarc.:
1774a. Tio estos tom pli ol nur 200 jaroj! Tiam ta tnsulo
estis lofota de sova§utoj, ktuj proktikts ôosadon, plukad.on
kaj homman§adon (kiet ntaj prauloj de antaü atmenaü 3000
jaroj. Oni forgesis la insulon dum preskcit jarcento, ktam
la franca §ipo ALCOMENIE, kfes §iponciro ver§o1he ne legis
COOK-an libron, tie albord,rfis pro tempesto. La tndi§enoj
montrfs §oton laü siaj moroj al ta btankutoj, tiom ke ttt
omosbuôts tltn kai tlin monfis. (Tiun tnformon oni nun
pudorplene ko§os). La faktoj tamen drsfomifrs, kaj en la j.
1860a, vtcadmi"ralo FESVR/ER-DESPOIN?ES venis kun
§iporo, fnvodfs la rnsulon koj delcluri.s gin kolonio de
la franca trio imperia.

Oni komencts tfom sendi tien krimutojn kondomnttajn al
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punlaboro, pro la dan§ero d.e eskapprovo, En ta jaro 1871a
oni sendis politikajn kondamnitojn, nome unue la ôefojn
de la Pariza komunumo, En la jaro 1897a oni ftndecidts
fermi la punlaborejon, koj olvokts al Liberaj enmigrantoj.
- La blankuloj inictotis mintndustrion kaj stderurgton,
ôefe prt nikelo, sed ankoü pri kobatto, kromo, kaj iom da
nesuftôa karbo. llt enportis brutojn, ôar antaûe ne estis
en N.K., kaj ekkulturis koorilignon, kafon, mantokon, kopron
kaj odordanoTh kreskcfojn, t.e. njaüLton (malgranda eùka-
lipto), citronelo kaj vettvero, sed entute, la man§kulturoj
ankoraû. ne sufiôas. Entute, tiuj navaj envenintaj kura§e
Ioborfs sen doma§t la penon.

Dume, ptejparto de la kanakoj, krom la homman§ado,
doùrigis stajn kutimojn, t.e., ke ili daüre vrvodts tribope,
daürigante ta plukadon (ne ptugadon!) koj ôosadon; pro tîo
ke neniu el ttuj komunumanoi hows tntereson kultivi Ic
teron, ôar ôetempe d.e la rtkolto, ôiu7 venus kaj prerun
kion tli bezonas sen atento al La laboro farita, ti.om ke la
intciatulo neniam repagi§us de sro peno, d.o, ktal strebt ol
laborpeno? Ne mfruga do estos la ekzisto de grandaj mal-
samecoj en la vivntvelo inter ttuj kanakoj, kiuj sin vivtenas
kiel antsü tri mil jaroj kaj ta aliaj, btankutoj aü ne" Tiu
malsameca noskos envion, sed oni ne povos ,hcvi scm-
tempe la buteron kaj ta monan de la buterott, t.e. havi la
avanta§ojn d.e ctviltzacto kaj stn vivteni ktet niaj prapra-
uloj...

Tto klarigas onkoü kiat kanakoj ptendas pri Io taÙ- tli ne-
sufiôo grundo, ôar tti vivos de ôosodo kaj plukado kiel ntaj
prauloj de prohistorio; kiel mt diris dekomence, vfvcs kune
en N.K. homoj, ôefe btankuloj, sed ankaü mestizoj, ma-
Lajoj, hindoj, eô kanakoj de la 20a jarcento kun kanakoj
de la mitjaroj antaü Knsto. (Mesttzoj estos jam muttaj,
ôu ekzemple oni scüos, ke TCHIBAOU mem estas duone
iapapa?)

eu ont kredcs, ke tio povos ankoraü tre tongtempe
doüri, mt tdon ne kredas, ôar en la daüro, la bovo koj lo
traktoro, la ôevalveturilo ka! la aütomobilo, la ôevato kaj
la trajno ne povos pti bone tunekztstt oL la §tonepoko kaj
la 20a iarcento.

Sed, kiel mr diris onkcü dekomence, mt ne scüos Is sol-
von, mr scros nur, Xe §i ptt-malplt frue kaj plt-malplt
rapide okazos.
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Se Io francoj fortros, certe estos, ke aliaj Z|*jarcentul"oj
de Sud"azto (ver§ajne) enÿenos kai la rezulto estas tute
somo por la Kanakoj, nur ke eble itt estos loü sio vtdpwkto
ankoraù pli malbone traktataj.

Kompreneble, la Kanakoj povos argumenti, ke tlt ne
vokis nin, sed sûme povus la Persoj kontraù. la llelenoj de
Aleksandro, la Gaüloi kontraü io Romionoj, la hisponoj koj
nordafrikaj berberoj kontro.ü la arobaj, la amerikaj Aztekoj
kaj Majaoj kontrgü lo Hispanoj kaj la Portugaloj, ta tibet-
anoj kontroü la ehoj, la Mongotoj kontraü Io Rusoj, la Mq_
ortoj de Novzeland.o kontraü ta Angtoj, !.a Ainaj kantraü la
Japanoj, oni povr.rs senfine d.aürigi la listonr,ôu ne?:Sed tio
estcs: faktoj, kiuj pli-molpli ka§e qnkora'J. doüros, kaj kon-
traü ktuj oni malmuüte povos fari, d.es pli ke la monda lo§-
antaro ankoraü senôese kreskos. Mi stncere kredcs, ke la
solc bono solvo por la kanatçoj estos laüpove adapti§t, se
eble kun siaj apartaioj al la nuna epoko.

Jakelino :

PRI LA SAhIKTA FONDINTO DE S"A.T.

Mr opinias, ke la artikolon de Deker la Plenum-Komitato*
de SAT devus, ne nur ne rifuzi, sed eô inkluzivi kiel al-
donan ôapitron en Ia venontan eldonon de la [,{anifesto de
Sennaciisioj. Tiel ôiuj SAT-anoj komprenus, kiaj estas la
naturaj sekvoj de la ideoj de Lanti.

Sennaciismo tia, kia fin difinas PIV, havas kiel ôefan
celon, ke Ia tuta homaro havu nur ununuran kulturon" Kiu
kulturo indas farifi la tutmonda? Kompreneble, la kulturo
de la blankhaütaj eüropanoj, kiuj fondis SAT. Iarn eürop-

anoj koloniis la aliajn kontinentojn por alporti al la tuta
homaro la veran religion. Poste eüropar-rcj koloni!'j la aliajn
l<orrl.iirentojn por alporti al la tuta horitanc la lumon de la
racio. Ke mi ne vidas la diferencon, J.r kio pruvas, ke mi
estas malprogresema fanatikulo : korrpi'eneble r"aciismo,
kiam §i perforte agas, estas pli akceptebia, tial ke §i estas
raciista, ol kiu ajn alia perforto.

Sufiôas legi la leterojn de Lanti por kompreni, ke lia.
sennaciismo ôiam instigis lin apr"oiri ciajn imperiismojn.
Notinde :

- Ii riproôis al Stalino, ke li ne sufjôe rusigis Ia scvet,ajn

- li konsilis al francoj ke, se ilian landon okupos hitler-
anoj, ili akceptu fari$i germanoj.

Tial mi neniel miras, ke oni trovas en SAT la rasteorion
de la iluminita Ledon, Ia malamon de Aunis al la maldeks-
trularo kaj la koloniismon de Deker. Ili estas naturaj fruk-
toj de la lantia semo.

ôojinde, male de tio, kion kredas multaj esperantistoj
en kaj ekster SAT, SAT ne estas sennaciista asocio. La ce-
lon malaperigi ôiujn kulturojn minus unu havas, ne la tuta
SAT kiel asocio, sed nur unu el §iaj frakcioj. SAT-anon
nenio devigas ali§i al la sennaciista frakcio. Fakte ekzis-
tas diversa.i sintenoj inter SAT-anoj pri la ideoj de Lanti :

- kelkaj SAT-anoj efektive komprenis Ia rdeojn de Lanti,
kaj ilin aprobas. Ili estas eta minoritato. Da lantianoj
estas en SAT eô malpli, ol da kristanoj

- iom pli multaj SAT-anoj des pli pie kuitas al Lanti, ke
ili nenion komprenis pri liaj ideoj

- iuj SAT-anoj opinias, ke povas ekzisti aliaj formoj de
sennaciismo, ol tiu de Lanti

- aliaj SAT-anoj simple neniel estas sennaciistoj, kaj pro-
vas defendi sian rajton ne kulti al la sankta fondinto.

Necesas do konscii, ke la Manifesto de Sennaciistoj
ne estas la statuto de SAT.

Jakelino, SAT-ano 32199.

1x) Ivo estas la antaünomo, ne de KreSimir Barkoviô, sed
de Yves Peyraut. Laü mia propra sperto, la manskribo
de Yves Peyraut estas tiom mallegebla, ke neniam eblas
scii, ôu li skribis mi aü ni. Mi supozas, ke Ivo skribis :

ni ne aperigos, kaj ne tiu ni signifas la Plenum-Komitaton
de SAT. Se mi estas §uste informita, Barkoviô neniam sole
decidas pri rifuzo de artikolo. Kiam tekston li opinias ne-
aperigenda, li sciigas tion al PK, kiu kolektive decidas'
ôu la teksto aperu aü ne.

Suzantte :
PASKO. LA OFERO...

Murdita, ôor §i brtnigis siojn nudo jn mamojn... Pratempa
dramo okazis en Andora (itala Lazura marbordo). Lundon,
la 27an de marto 19ïga, Maria Adua, kttindekiaro' estfs
murdita fare de Giultano Moschetto, Liceano dekokiara,

58

popolojn

59



kiam §i bnnt§ts sur Io strondo. Kriante, la liceano dfris :
ttVt ne plu senvestt§u ôe ta pla§o, hteraü vi donfs obscenan
spektaklontt, antaü ol frckasr §ion krcnion per rul§tono.

I{ian klarigon tiri de ttLr ôi kruda faro ? Eble §i trovi§as
ôe ta pastro de ta urbo, Don Froncesco Granero, ktu pri-
skribis la murdinton (skolto kaj messervanto), kielttmodelan
paroâanont',

Kiu senttme ankoraù pretendus, ke la tntegrismo estos
nura neatenditafo en la historio de La reltgioj ? Post la
kampanjoj kontraü la filmo ttLa lasto. tento de Kristott, aü
la verko de Salman Rushdfe frlo sotonoj paragrafetojtt, jen
pacg. bananttno subfo[s de la batoj de la Dio-frenezuloj.

eu la tatka mond.o ankoraù. longtempe suferos ttajn
sova§ecajn farojn sen energie protestt ?

Lucien Aryevin : .

Estas mirinde, ke ankoraü nuntempe kelkaj homoj parolas
pr,i sova§ulo, eô kiam temas pri popoloj, pri kiuj aliaj ho-
moj (sciéncistoj rigardantaj de alia vidpunkto) diras, ke ili
havis grandan civilizacion.

ôar kio estas sova§uloj ? La Romianoj nomi-s barbaroj
la aliajn popolojn. Seà la Rornianoj estis kvazaü la unuaj
koloniistoj kaj kapitalistoj. Cion bonan, kion ili faris en
sia civilizacio, ili faris por si mem, por sia prof ito, trudo
prenante de aliaj popoloj la teron, ia naturajn produktojn
kaj uzante por si mem la laborfortojn de la konkeritaj po-
poloj. Kaj se Sajnas pli bonaj Ia vivkondiêoj de tiuj ôi' tio
similas hundon, kiu fartas bone per la restaioj de sia bone
manÉanta mastro, sed tamen ricevas Ia batojn.

êénerale, la samaj homoj, kiuj nomas so.vaSuloj tiujn,
kiuj ne havas eüropan vivmanieron, tiui ankaü ne kredas je
ekologio. Tamen Bravas kaj ur§as atenti pri la raporto de
Tutmônda Komisiono pri lrÀedio kaj Disvolvi§o, kreita de
U.N.O. en I983, kaj kies prezidantino estas la ôefministrino
de N-grveguio, S-ino Gro Harlem Bruntland.

Kia rilato inter sova$uloj kaf ekologianoj ?

Tiu ôi, ke plej ofte la t.n. sova§uloj vivis tiamaniere,
ke surtera vivà pôvis daüri senfine, êar ili uzis kvazaü nur
renovigeblajn energiojn kaj produktojn, zorgante ke la na-
turo sin konservu kaj reProduktu.

Tiaj estis ôefe la indianoj de Nordameriko kaj pli-malpli

fi

ôiuj amerikaj indianoj, la kanakoj, la polineztanoj kaj ver-
§ajne multaj aliaj.

Kion ni konas pri "sovafuloj" estas §enerale mensogoj de
la "civilizaciuloj" (blankuloi), kruj havis intereson mensogi
por pravigi siajn agadojn : misiitoj kiuj trudis la kristana
religion kaj kompreneble militistoj kaj ôiuj kolonianoj, ôu
pri agrokulturo, komerco, minejo kaj §tatoficistoj.

Oni diris tiajn popolojn militemaj, dum plej ofte iliaj
militoj similis al niaj bataloj en drinkejoj aü dancejoj, kun
ne pli da mortoj kaj multe malpli ol en trafikakcidento"

Aliflanke, la pacemaj blankuloj multe pli mortigis en
ôiuj tempoj de la "civilizacio"

,ÂCu inkvizicio, ôu grandaj mondmilitoj - eô se oni apart-
igas naziismon, kvankam Ia nuntempaj novnazioj timigas,
ke gi ne estas pasinta afero * ne faris pli grandajn
buêadojn?

Jes, nia mondo estas sur vojo al detruo. Tiuj, kiuj ne
volas kredi tion, estas kiel pasa§eroj en Cisrompifonta
§ipo, kiuj ne volas vidi sian proksiman dronadon. Kaj kiu
poluas ôion, aldonante CO2, detruas ozonon, kaüzas mal-
aperon de vegetalaj kaj bestaj specioj ? kaj klirnat§an§ojn?
Kiu rnal§paregas mineralojn, produktojn f orprenitajn ei
malriôaj iandoj ? Kiuj produktas jare 500 milionojn
da tunoj da dan§eraj forietajoj grandparte senditaj al mal-

riôaj landoj ? Ja ne estas la t.n. sova§ulo, sed kontraüe
la "civilizacio". La troproduktado de la "civiliza" agro-
kulturo l-e devenas de la ekspluatado al malriôaj landoj,
2-e produktas poluadon endan§erigantan ôian vivon, 3-e ne
profitdonas al malriôaj landoj, sed male detruas ilian
kapablecon produkti.

Jen kion oni devas pripensi anstataü diri tiun insuiton
"sovafulojr', vorton ôiam uzatan de êiuj imperiistoj eks-
pluatantaj homojn kaj detruantaj viveblecon sur la tero
por sia senpera profito.

A. LOPEZ LUNâ I
IOMETE PRI LA YORÎO NMODERNÂ"

Legante La unuan paragrafon de artikolo apertnta en L!
79-ar- pa§o 65a, mi trovtfis tarr. la esprtmo ttûsperanto

Modernat? (kfo estos ôi tio, ttûsperanto Modernat', mi min

61

)

I



demandas?). Tiu artikolo tute ne interesfs min, ôar mi ornos

'rEsperonton Maljunnntt, Lo. kiosfkon Esperanton, tiun de Za'
menhof , ttun de Kabe, tiun de Lanti, tiun, kiun vi kaj mi
u-zas ôu parol.e ôu skribe. En ôt tiu arti.koteto mt prttraktos
iomete tun varton ofte, oftege uzata, nome t'Modernatt.

lam, antaü relative multe da jaroj, ni dtru antaü 50 jaroj,
mr hovis ôt tie en urbo Buenos Aires, kte mi noskifis koj
lofos, iun ttLernejon por Malllernttt, aü, pli koncize, 'tMal-
lernejontt" Sed kio estos mallerni 7 Tion kl<rrigos al vt la de'
vizo de la ttMatlernejott, kiu drris : "Ni purigos viort menson
de l"a mensogoj encerbtgitaj aL vi krei obsciutaj verojtl.

Nu, unu el la taskoj de l"a mallernarttoj estfs foltumt
pubticaiojn de antaü cent jaroj, t.o, de 1848, ôar ta ttMal-

lerneiott fusnkciadis plene ôtricoü 1948-a" En tiuj publtcafoj
oni trovcs ofte ta esprimon "Ni, l"a mod"ernulojtt (jaro
lB4B-a); "Ni, la modernaj hamoitt (jaro 186B-o), k.s.

Ctu generacro kons[dercs sin ttmodernatt kaj je la ptnto de
ta civiltzo, eô ni mem, kruj vivos en la jaro 1"9B9-o post
Kri-sto. Sed tam rtiaj ttmoclernaiojt' fari§os 'tmalmadernafoi"
kaj multaj el" nto.j t'verejtt fart§os ttmrslverait', ôar venos
atiaj homoj, kiuj kreos mtrindafojn ko.i t-ti, La ttmodernuloitt,

§cjnos pigmeoi kompare at tlt. Ne forgesu, ke iam nt estos
la ttantikvulojtt kaj ntaj posteutoi traktos nin some kieL ni
traktos niajn antaüulojn.

Hamo, kiu ospiras al lo sofeco, devos uzi kiel eble plei
malmulte tiun trompeman vorton ttmoderns.tt 

"- Afabtajn salutojn al ôtui getaùtutoi!

VALO :

ildi ricevis sinsekve du propagandajn cirkulerojn pri "N4o-
derna Esperanto". La aütoroi pretendas, ke ili volas nenion
§an$i en Ia lingvo - krom la alfabeton.

fr,{i konfesas, ke iam mi mem interesif is pri la demando :

forigo de la ôapelliteroj. [Ii eô (en Laütel) proponis solvon
kiu Ëstis ne pli'nek maipli lama ol ôiuj antaüaj. Sed baldaü
mi konvinkif is, ke temas pri falsa problemo : êar jam mul-
taj presejoj posedas Ia fundamentan literaron, en kiu la
supersignoj estas neniel §enoi por la tipografoj kaj por la
Iegantoj.-Eô pli lama ol ôiuj estas ia "moderna" alfabeto" En É!
"u" reprezentas laüokaze ia sonon de nia rruri u,i de nia "ü"1

"i" respondas ôu al nia "irr, ôu ai nia "j", [<aj Ia sono de nia
(daùLigo sur p.63)

§æffi§m§ Hm§wrsffiffi§
Gizcgt;,2 Wli Né, r.ri. Pop. 7ec7îa 14 t" 1.5,

Pl.-62-.4û5 OWINSKA, Pollando, deziras ko-
responcii kun gefrancoj lraj, tre deziianIe
viziti Francion, §atus ttucele rlcevi invitilon"
(Li iam havas pasporton). li-somere, lt orga-
nlzês en Pollando iunuiarai-i naturistan tend-
aron. lam estas partopre.-ronto! el Sovetio
(16), ôehoslovakio (2) kij Arqeniino (1)"".

Cerie venos aiiai,

Nia krirninala felietqno : Christophe Albouy esi is libe iigita la 15an de

marto, ôar la apelacia iribunalo ju§isr ke estjs eraro rn la proceduro de

la proceso, per l<iu li eritis kondamnita. Chiistophe upi rias, ke tiun derci-

don inf luis la solidaro, kiun li ricevis, interaiii: ia f r klo,, ke Amnestia

Internacia lin adoplis kiel malliberulon pro opin:o. T; men lie afero ne

estas luie solvita, ôar la aimeo piu postulas de li, ke li soldatseivu.

wïvltolt/TtrT!§J .mwwqmr',ditffllrso*.If

"MODERNA ESPERANTO" (da'§r-i3o)
I'j" estas reprezentata ôu per "ytt ôu per "i'" Ekzemploj :

pioniroi, Japanoi. lJia,c't sola restas "c", srd se fin sekvas
i'2", la grupo t'cz, estas prononcata kiel nia "ô". Rezulte
estas forlasita ia principo "unu litero unu :'ono" kaj reci-
oroke.' 

Sajnas, ke tiuj "modernaj" reformistoj riisponas sufiôe
potencajn financajn rimedojn" Des pli bedaùrinde, ke iii
Lzas tiüjn rimedojn por sia fuSa propagancio, anstataü ol
ilin dediôi al disvastigo de la zamenhofa lingvo inte;-nacia.
p.S. Mi rieevis novain precizigoin. ôar nia i estas anstataùata de y antaù

vokaloi, se<l de i post vokaloi, soifo estus prononcata kiel sojfo' Same

koito, foiro ks. Tial la modernistoi enkondukis !a literon î (soiTo kc.). Nu'

êu tiu'" ne estos supersigno? ôu §i ekzistas en la angla allabeto ?

Ni konstatas ankaù strangan uzadon de la konsonanio z : cz estas

prononcata kiet nia ê, kai, ôar nia ks estas skribata x, nia kz fariÇas xz.

qhavas[asamanprononconkielk,.sed§ianstataùas$inencertai
okazoi, pro konformeco al iui naciai lingvoi (ôu tio ne rnernorigas pri

occidental ?) Kia simpleco! Kia piogresol

IJ

6t
,



+ 1975 - 567A

Def icito : 1695 fI

Felicc ia Lrilanco, kiun faris Emila MAS pri ia kontaktol, la vizitr:rj .ri sia

budo, e:ras multe pii sukcesa. Pto tio mi daùre estas preta plii rrcer,
mondonacojn por heipi a! li kai kuraQigi lin. Al la po§tkonto : Nicole DEJEAI\

Espe,anto-budo, 2 270 1l V Touicruse,

Mu!tarr dankon al ôiuj. kiui iam nroncjonacis r HC: 50., P. kaj G.S.: 50.,

Eyzines-grupo: )00., Grupo de Ste Foy-la-Grande:200.. Grupo d-. Mon-
tauban t 2O5., F.E.T. : 300., GLupo de Bordeauv-Cenon : 600". kaj aliai
arronimaj donac)ntoi : 1150. Sume : 2855 fF.

N.D.

Laika Amikaro de Eyzines (F) - Esperantô-Fako

La 18an, 19an kai 20an de marto, ni akceptis danan esp-istinon, S-inon
NIELSEN el KOPENHAGO, kiu planis (kun helpo de IORGOS) dumonatan
voiaQon tra francio.

Dimanêon la 19an, en Kvartala Domo "La Arbaror', §i afable prezentis
etan ekspozicion kai lumbildoin gri .Danlando.

Tiuokaze, la novbakitai esp-istoi §oiis konati§i kai interparoli kun ali-
landa amikino. Partoptenis tiun kunvenon, krom geesp-istoi el diversai
lokoi, urbestro akompanata de Konsilanto pri Kulturo, prezidantino de La-
ika Amikaro, reprezentantoi de asocioi kai rrnaibaroi" de la Kvartala Domo.

Fine, ni veturis Qis strato Esperanto, por fotâdo, ôar êiu deziris re-
rne*oi"ion pri tiu agrabla renkonto.

Lundon, okazis kunveneto por amikinoi. kiui ne povis êeesti dimanôe.
Same kiel dimanêe, estis agrable por la komencantinoi kompreni kai paroli
kun tiel afôla kai klera eeperentistino.

La tsro de la ôi-jara IJR. (daür[o de p.2) ;

Eüropo post 1992 , ô, ,u. per ksi-niercistoj ?

Entute, la koncepto de la komuna merkato sa:n::; cm:reglekti la eùio-
parr civitanon kiel individuon. Precipe iunuloj t;ini s, l..e tie Eùiopo ne

konsideras i!laln interesojn, ke §; fariÇos eùropo nu por komercistoi.

En lllertissen ni povas diskuti pri niai esperci, planol kai utopioi
rilate la eùropan kuniQon. ôu kiel esperantistoj ni eble havas alterna-
tivan koncepton pri la komuneco kal kunvivado de la popoloi ?

La renkontiQo daùrigas ia tradicion de la someraj Internacial Junul-
arai Renkonti§oi. Kiel antaùe, ni intencas kunvivi dum unu semajno en

internacia iuneca etoso. Ni komune lo§os en amaslo§eio kai mem prepa-
ros niain man§aioln (iam inkluzivitaln en la kotizo). Krom la tema pro-
gramo ankaù estos ebleco por ripozo kai distriQo. l(ompreneble, ni ankaù
partoprenos en la 5Aï-kongreso, kiu samtempe okazos samloke. La parto-
prenantoi de la IJR estos aùtomate aligitai ankai; al la SAT-kongreso
(sen pagi aldonan kotizon).

5e vi volas kontribui al la programo per prelego, labotgrupo aù distra
ero, turni§u al Simone Fischer, Steinmauetner 9tr. 22, D-7550 RASTATT

tel.(+49-72?2) 21515 aù al Saskia Veen, Prof. Niipelstraat 19D'

NL- 6224 BS MAASTRICHT, tel.(+11-4r) 6211189.
Kotiztabelo :

§is 25 iaroi, antaù 10.06.89: 120 DM, poste: 150 DM.

pli ol 25 iaroi : §is ,0.06.89 : 160 DMr poste : 190 DM.
Ali§adreso : Simone Fischer (vd. supre). Antaùpagi al : Germana Esp-o-

iunularo, Rheinweg 15' D-5100 Bonn 1, kontonumero : 545 77-754 ee

Po§t§iroficeio Karlsruhe (banka gvidnumero 660 100 75), kun la indiko
rrlllert issentt.
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Financa bilanco pri lâ Esperanto"Budo en Parizo
okaze de ia Saiono "Alimaniere Vivi"

Enspezol

Donacoj
Bro§urol, libretoi venditaj
Donacetol

Rabatoi pii libroj
Kasedoi

!'§P.su oi

Luadt-r de budo

Voiaqoj diversaj poi
prizorgr la aferon

Sekret ariaioi
Man§oi (en Parizs)

?8:;5

It0

660
160

28ûO

1 1"C

1 1û0

67C
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Laü informo de S-ro S. [Àulas Cailegs el GIJON
Prezidanto de Astura Esperanto-Asocio

Post sciiqo pri la naskiÇo de "Amikoi de Noidokr:identa Mediteraneo",
li proponas krei saman por Portugalio, Noida H,:pario Qis Sudokctdenia
Francio. Per tiu asocio oni orqanizus kunvenojn kai voja§oin.

5-ro Mulas Gallego petas, ke ia E-gazetoj aperiru la artil<olojn irlate
al tiu nova asocio, por ke oni ne aldonu kctlzon kar abonon al ôiui iam
ekzistantaj. Bonvolu seni vian opinion i:l :

"HELECO" (gazeto de Astura E-A-sccio), Stralo Beg:ra no25,

E-r32O5 G!lOl..i ( Astur,as) Hispanio.



iVIi s.-r:ôas alilandulon por kuirveruri per nroi.orciklo (Xî 600
kaj 200 I\4TX) tra Hispanio kaj fularoko" De la 3-a $is la
24-a de junio '89. Sin turni al : L.ANGLOIS l\4arc, 2 ar,.
Georges Bizet, F-84000 AVIGNON. Tei.,r 90-88-29-56.

ESPERAT{TC EN Â4INITE!-

(Vd. Ll 81, p.59). Amiko l. Giégoire Limarkis, l<e !a nova kodo estas:
1615 INDEP Rubriko H, anstataù G. fu vere ?

El letero de nia ôina aeriko Shac Shukang :

"... ôu en "Laùtetrpovus eniQi la problerno "Kial sufiôe naski ne volas
vi blankuioi, la terglobai riôuloj kun belforma korpo kai potenca nutra
povo ?"

Sci,Qas de la tuta mondo, ke le populacia prcblemo estas severe
rninacarrta kai turmentanta plej mLtltain landoln Ce la "tria mondo". fn
mia lando, pri nasklimigo estas se\era leQo por urbanoj, l<iu tamen
apenaù supefregas kamparanoin, al kiui resta:; n,.-;i peceto de kultiv-
ebla tero. Plejparto de la teranoi devas fronti kai peneqe solvi alialn
urÇajn problernoin ol tiuin ofte tu§itain en "laùte", kiui -Âalnas al mi ôi-
elai, sed sendube tre interesai kai rliogai, eb!a ankaù tu§otaj de niai

ont a j qeneracioj."

Dank'al .la unuaj mondonacoj (vd. la liston poste kaj en Ll
81, p.66) eblis aôeti 3 lit-kanapojn + 2 unupersonajn lit-
ojn, kiu j aldoni§as al jam ekzistanta dorm-materialo.
Laü peto de donacintoj, parto de la cetera morio utilos
por instali banôambron.

La kunvensalono jam estas iom pli agrabla : fi ricevis
belan kâhelaron, kaj dank'al la helpo de amikoj restad-
intaj en la N4uelejo komence de majo, komencif is la "rrest-
ado" de la m'uroj. Supre, sur etafo provizore utiligebla
kiel dornrejo, parto de la plafono estas renovigita,por Sirmi
2 ôambretojn kaj la unuan banôambron. La ceteran parton 

,ni izolos subte€mente kun aldono de tegmenta fenestro.
Ekstere, urtikoj kaj dornoj ricevas la taügan traktadon kaj
Ia ôie abundan lignon ni komencas kolekti, segi, amasigi
por la malpli varmaj sezonoj.

Jen aliaj novaioj, kiuj iel kontribuos akceli la pretigadon
kaj funkciadon de la tuta afero :

l) Ekde la mezo de junio eklofos surloke esperantista
amiko.
2) La f isnuna prizorganto decidis liberi§i tre baldaù el sia
profesio por dediôi sin al
la per- kaj por-esperanta.

Amika E-Rondo Afenia :

* En Moulin de Beauville

Iom post iom konkretifas
la plur-f aceta projekto
prezentita en L! 79 kai
celanta fari el la kampara
bieno "Moulin de Beau-
ville" E-renkontifejon,
-eldonejon, -restadejon,
ktp.

Ii entuziasmodona afero, nome
,viti, jes, sed ekskluzive "verderl

ffüf rtf il

***** *Jê* )É**J.* É***+* t(* ** * * r( }'*'v.*+******* * * +J(***

i'NUR PER. AMOrr : Ia nova {.trial) kasedo de I,IIKOLIF{'

[- a magia gurdo de Nikolin' enkondukas ç:,ei "F rench Cancan" §ian

novan kasedon dediôitan al francal ksnzonol tiadukitai cle emineniaj kun-
!abolantoj Lagranga, Silfer, Piron, Marttnel!i, krul vete poluris belegain
tel<sio!n por plej famai arioj, kiui §ainos al vi tute reiuniqiial, eô etern-
iqitail (t e doux caboulot, Moulin-Rouge, Banc: pubiics, lvlariolaine, Frou-
f rou, ktpl kal kiel kronado "Le temps des ce,!:er;"). Nosiaigio, poezio...

Vian koron refole trafos la voôo de NIKOI.lN', ôie delikaia sentemo, an-
kotaù pli evident-a en tiu êi kasedo, kies kanzon-sortimento §alnas mir-
inde harmonii kun §iai proprai gustoj.

Post unua aùdado, vi ne plu forqesos tiufttretalEinterpretadoil Nu, ni

voêdonu : ôu tiu ôi kasedo estas §,a plei borra ? Mia respondr: : êiui

estas §iai plei bonail... Kribo
Mendu §in ôe la Laùteio (7O TF, kiel ia du ce{erai).

B
3) Por ke Amika E-Rondo A§enia plilarf igu sian bazon res-
ponde al siaj diversaj "servoj" kaj al la neceso doni al kiel
eble plej multaj Beamikoj - sen geoRrafia limigo - la ebl-
econ kundecidi kaj kunhelpi, estos aranfita fenerala kun-
veno de AERA en junio por decidi modifojn de la asocia
statuto kaj elekti novan responsularon. Ve, ôi-lastan de-
cidon necesigas ankaü la priplorinda fakto, ke forpasis
nia amikino Ôermena Roux, kiu prezidis AERA-n.

«
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Post of icialigo de la statutaj modif oj ni vokos Por

à*ltu aniÉo"de amikoj de Ll, de la Bro§urservo' de

"N4oulin dà Beauville" al AERA. La kotizo estos tre
malalta. La personojn, kiuj jam monhelpis ka.j^la monprovi-

)un[i tn r<al o) ni konsideros membroj por 1989, sen plia

iiti,ro, se ili almenaü ne esprimas malkonsenton pri tiu
"aütomata dungifo"...

a
è La personoj

Beauville' notu
de aügusto- kaj
81, p.65.

interesifantaj Pri la venonta restado en

Ia datojn:delalOade ulio is Ia 3a

eventuale uzu ilon trov antan en Ll

Donaco! registritai (dua listo) : - y :'
ô.s. irioo 

"- c.c. 400 - P.F. 200 - H.D. 300 (Antaüe :

9580, nun sume : 11480) (39.O5'01)' Unuaj akiritaioj^:
l-fi,É"àpoi : 2616 - 2 faldeblaj litoi : 570, sume : 3186'

*)ê.**)êJ(*+t(**)çx)Êx****)Ét(**t(*.*.*J(JÉ*l()êJ(*xJ(xJ()ÉJ(***têj(J(*x.)ê*

Pri la nun okazanta maja renkonti§ o en Beauville aPeros

raporteto en Ia venonta n-ro' esP ereble fine de junio.

Partoprenis g eamikoj el Périgueux, BonciY, Cenon, Nantest

Aubagne, antau la I'printemPa reglona kunveno" invitita
por Ia 7a de maj o en Beauville fare de firondiaj geamikoj.

La numeron kiun vi nun I AS rte ris la
renanto la renkon o. Dankon al ili !

r

La apero de la venonta, f isdatigita, adresaro de Ll' eble

estos prokrastita,_ s* tamèn okazos ôi-jare post Ia necesa

reordigado de la Lauteio.

Al ôiuj geamikoj mi dankas pro ilia indulgemo kaj deziras

pluan 
"n1.ep.enemon 

por la proprai kaj nia komuna 
frlï:i

J(x*t(J(*'***tê**j(*J(x,(*..)(J(***..)É**.***Jt,Éâç*J(J(,{'****)CJ(]+*).1******JÉ

Sibilai mesaÇoi :1) la frontpa§a simio ia rilatas al la afero

2l Se losefo estus papilio, êiui niai problemoi ne estus solvitai per tio'

Gérant & imprimeur : Baudé, f 4fi4t Laioque' CPPAP no 58651


